Pag, l 


COMEDIA NUEVA. 
DEFENSA DE BARCELONA 


e $ 


POR LA MAS FUERTE AMAZONA,. 


POR FERMIN DEL REY. 


4 


PERSONAS. 


VVifredo, Conde de Barcelona.......o... Vicente Sancher» 
Petronila de Agramunt, Condesa........ Sra. Rita Luna. 

La Reyna GracA.comocomcrurenccoroncoonaor as Sra. Maria Concha. 
Doña Laura....ooomotrócconionsorosss*.*.»¿.... Sra. Manuela Monteiso 
Don Berenguel de Grumanat....o..m... Antonio Robles. 

Don Gaston de Moncada...o..omomosos... Isidoro Maiquezo 

Don Jayme Durfot..ooosomorsosmess»o”mos.. Francisco Ramos. 

Don Juan , Señor de Cervera....mmissto.., Vicente Ramos, 
Alifama, General ooonncononeciarsacioniosano JOseph Huerta, 

Rey de Castalldasóns..ooooroiicaruioionosas.. Tomas Ramos, 

Rey de Tremecenocnnorininniornanccaroriónracas. Vicente Garcia. 

MENO MEE <onsnoasainotican ido casiraraicicdaro Euis Moncir. 
Celinoo.occonconoroaoonsacrocidno ción obrera Manuel Gonzalez: 

Digo. Mono siccoocisnció sana denon Joseph Correa. 
Soldados Almugabéres....oomomomsssosoo.s. El resto de la Compañias. 


| MOROS 0.0ommooooo so00DO0LOVLIILLICILIALAAL rro 09 . 
LA SCENA SE REPRESENTA ENBARCELONA, 
JORNADA PRIMERA. 


Selva corta , suenan caxas y. clamines »Y. sale el Rey de Castelldaséns, 9 
Tremecen , acuchillando á Don Gaston de Moncada... 


Cas.Rinde la espada, Ó muere. tocan»... «quedará á vuestra costa bien ven». 
Mon. Morir puedo, | dida. 
no ver el rostro al miedo; ú 
mi acostumbra jamas rendir-la es- ¿Caza y Clarin » y salen Cervera, y 
pada, j LA Soldados... 
sn Español, un noble, y un Mon= e ota E 
cada,  - Cer. Yrritad, foragidos, la ira fiera.tocé 
Trem. Desarmadle. uno contigo estoy Moncada. , 
Morac.Pximero aquesta vida ;., Monc. Si un, Cervera 


nas 


ca 











. Defensa de Barcelona | 
me dispensa el aíixilió de su mano,, de inumerables Moros se defiende, | 
poco es todo'el Exército- Africa- -Alif. Tocad á recoger , ¡ qué mal en. |: 
vase. tiende 1 
quien entiende , que en trances de | 


12 


no. 
—Se.entran acuchillando y salen Álifa- 
7 ma, Mahomet, y Moros. YX Campiña o TNA ANA A] 
Alif. ¿Qué confusos rumores de'arma,” — es el valor efecto de la sañá. tocas. | 
viva, Mah. Ya 1o3 nuestros, á el eco mal 
comueven todo el campo? sonoro, dedo e 
Mal Furidwas 104 +14 retirandose vienen con decoro , 
tropa, segun permite la distancia, y la christiana tropa perseguida, -| 
con no vista arrogancia, dentro de la Ciudad halló acogida. 
Salen lose Reyes de Castelldaséns ,:y Tremecen, y, Moros» 
*Frém' Sin duda '¡nfhye' al Español Christiaño, “> * » 
Jel aliento de Marte Soberano. 
Alif. ¿Qué motivo, aliados siempre fieles, 
mientras yo recorria, los quarteles,, : 
la lid incita, y vuestro aliento altera £ 
Cas. Disfrutaba una calma lisongera, 
vuestra gente al descanso., que ya estraña 
redimiendo el “afan de la campaña, 
de continuos asaltos producido, 
bien que inutiles siempre, quando herido. 
el parche, avisa ermecos concertados, 
que hacen una salida los sitiados, 
y que su arrojo ciego, - con iós 
en nuestras mismas tiendas prende fuego: : 
acudimos al'punto , mas su suerte | 
es tanta, que sembrando dela muerte 
entre nosotros, pálidas señales , 
pues sus golpes fatales, ? Ps 
producen el terror , y el miedo. inspiran, 
con pérdida muy “corta se. retiran, ¿ea 
Tren. Yo: rezelo que España . +»: 
se liberta una vez de nuestra-saña,»--- 
segun se oye en distintos continentes, 
'eldestrozo total “de' nuestras gentes; 
y segun en aquestos, la experiencia 
nos expone mayor inteligencia, 
pues si es terror del Moro el gran Pelayo. 
'Perronila es asombro y €s . furia, es rayos > 
AlifoValientes Africanos, ' cha ÓN 
vuestros tristes augurios son muy vanos 3 . 
¿ ésa Ciudad¡que heroycáen taritas lides, -'" * 
gloria de España , fábrica de Alcides, 
el orbe admira, y su extension cotona, 
( que Ftánto'es suficiente- Barcelona ) 
presto besará humilde vuestras plantas; ,. 
aunque, en fortunas tantas, nad RUN ¿ES 
idificulte la” empresa?! >> 
con fuertes adálides , su Condesa. 
Tarde'9: nunca las" cóleras christianas, * * 





Por lamas fuerte Amazona. 
romperán las coyundas Africanas: | 
bien que imaginen con extintas furias 
en aqueste emisferio, y el de Asturias 
enmendar los desastres. de Rodrigo, 
una muger, y un débil enemigo. 
Trescientos mil Campeones, 
cof que tengo cercada á Barcelona, 
apoyan la razon:de mis razones, 

y sin infinita gentes que blasona: - 

de querer militar en mi estandarte, 

por gozar de mis triunfos una: parte. 

| Presto vereis aquestos altos muros, 

+ titubear en sí propios: mal seguros, 
quando de nuestra gente: 06 
los insulte el asalto nuevamente. 
Mas para castigar de estos cautivos». 
en parte, los orgullos:siempre altivos; 

y porque tambien «vean, : 
si lo ignoran ,:tal vez con quién pelean; 


mo Y LE * 


a. y 
mo Y 


portar: 


e) 
olaa! 


le permito al que un lauro pretendiere,. 
que á particular duelo , y desafio, 
retar pueda al Christiano de mas briQ. 
Cas. Generoso Alifama, 
"cuyo heroyco.valor , el orbe aclama 
ese alto pensamiento, 
es produccion, muy digna de tu aliento; 
y yo antes que otro alguno á igual avisa 
la ley raclame., acepto tu permisoz 
que si algun. «Africano | 
“solicita en el pérfido Christiano, 
«emplear por su honor la dura lanza, 
yo áun tiempo por mi honor, y mi venganza 
rr pues no ignorais ,:que.en Barcelona. gime 
4 la esclavitud fiera:que la-oprime y 2.1 
baxo infame cadena , vil é impía, 
p) 
y si aquesta razon no es suficiente, 
séalo el no ser.decente , 





ignos:de vincularse enda memoria , 

ningun «osado -Moro procediera, + 

á quien ¿Castelldaséns por “Rey venera, 
Trem. Serian tus razones muy'fundadas, ' 

siempre que entre las huestes aliadas 

por ventura no hubiese 

un Rey de Tremecen que se. opusieses 

Yo General del mar, si dela tierra 

el invicto Alifama, en.esta. guerra,:; 

digno de preferirme,no. hallo alguno: 

y.asi este honor es mio ,.0 de ninguno. : 


aid est 





mientras la tropa algun descanso adquiete,:. 


la infelíz Reyna Graca , esposa miagz lo > de.00) 


eb asuntos de :fama', empeño y gloria, 


CAsto, 





Defensa de Barcelona | 

Cast. ¿Vos , decrepito anciano, 24 
á quien tiemblan las armas en la mano, 

á mi osais cponeros? 

Trem. Sien batalla brillasen los aceros, 
tal vez á vista mia, 
mas tu joven orgullo temblaria. 

Cas. La prueba te presento. di empuñal» 

Trem. Yo castigaré pronto tu ardimientos | 0 

Alif. Tened, que ya es preciso, | 
que á los dos exceptue mi permiso 
al veros irritar en.«mi presencia. 

Cas. A ella sola se rinde mi obediencia; 
mas solo en esta parte protextando,:* 
que si subordinados á tu mando; 
servimos todos en la accion presente 
por orden Soberano: dependiente 
de aquellos Amiratas , posesores 
de Africa y de España Emperadores, 
no hay subordinacion en mí que alcanze 
a renunciar. un trance 07 a 
donde mi honor adquiere un timbre 'nuevO. 

Trem. El proprio es mi dictamen , y renuevo 
la propuesta anterior. 

Alif. No desconfio Le 
de la experiencia en vos , en vos del brio, 2-26 1422 
ni pretendo arrogarme en mis victorias y 20 
un derecho , que humille vuestras glorias; 
mas recelo que acaso la fortuna , j 
nunca al valor, ni al mérito oportuna , 
logrando un fatal golpe en vuestras vidas, 
dexe mis esperanzas destruidas: 
pero al ver obstinados 
en la accion: vuéstros pechos esforzados, 
imagino hallar medio , sin desdoro 
de alguno de los dos., donde el decoro 
decida. ¡2 pe | 

Trem. Si posible el medio adviertes, 

¿Quál es el que propones?- 

Alif. Echar suertes, e 
y á quien la suerte corresponda, lidie, 
sin que mas que la suerte otro la envidies 

Cas. Yo abrazo tu dictamen. * | i 

Trem. Yo le admito: > 

Alif. Pues venid á mi tienda', donde os cito, 

á decision tan grata , y plegue al Cielo, 
porque no se malogre mi desvelo, 

que á quien toque la suerte, 

lleve en su mano el filo de la muerte. 

Cast. Si hará, si es que 4 mi mano 
fia el Cielo el azote del Christiános 

Trem. Si hará, quando en mí nismo 
contra él llevo, las furias del abismo. 


.0 





| 
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Saler lar Condesa Petronila . La 


Reyna Graca en. trage African 
“Grumanat, Cervera, y Moncada. 


Monc. Si vuestro perdon merece 
quien por gloria dela Patria, 
bien que sin licencia vuestra, 
expone el pecho á las armas . 
enemigas , disculpad: 12 .00007 

Pe¿.No., Don Gaston de: Moncád 
mal puedo disimular | 
una accion tan temeraria, 
como exponer vues:ra ¡lustre 
sangre 4 la enemiga saña, 
(supuesto que una salidas, >; 
ni quita, ni dá ventajas): vic 
quando para el bien «¿¿omun 
nos importa conservarla. | 
Y vos, Don Juan de Cervera, 
cuyas ilustres haziñas, +2"! 
admira el orbe, sabed , 


que á mi valor encargada; 290 Y -' 


uedó solo la defensa 
de Barcelona , esta Plaza, 
que objeto particular 

dei Moro , sus brios cansa. 


0 


as: 


Esta accion me encargó el Conde: 
mi esposo, que ausente se: halla, 


como Auxiliar del Imperio; 
¿dando triunfos 4'sus. armas: 
mas no me advirtió permita 
escaramuzas bizarras, 
en que con pérdida nuestra, 
los enemigos se aplaudan, 
Cerv. Pocos “aplausos; Señora; '- 
tributarán :A su fima - ; 


las salidas que hemos hecho, 


si ya con lenguas: de lama” 
no las ¿phd el incendio' 
de sus tiendas de campaña. 
Pet. Yo admiro vuestro valor, 
y veo la intolerancia. ' de 
con que soportais de un sitio 
Jda:opresion':: mas la esperanza 
de que ha de dHlegar un dia. 
en que el 'brio” satisfaga 
su noble sed en los” fieros 
enemigos de la. Patria, 
os puedo adular: mi esposo, 
a quien: mi-pecho idolatra, 
llegará: presto; oy entonces;¿' >? 


Por la mas fuerte Amazona. 


EN 


V 


A $ 61 
FJI 


A 


en decisiva batalla 1303 
probaréis vuestros” lalientos -. 
con3lbis huestes “Africanas: 
¡oh! iiegue el dia felice 

en que se lisongee mi alma 


54 


+la noticia de su: arribo; 


pues en mis amantes ansias, 


«son muchos siglos dé ausencia 
cada instante de tardanza. 
Grac.:Siien vos la ausencia , Señora, 


tan tristes efectos causa, 


«quando os encontrais ceñida 


de marciales alabanzas, 


¿sy vuestro ' esposo aclamado - 
: $ e EN E L, Pes 
+ por las naciones extrañas, 


¿que no: motivará en mí, 
sola, prisionera , esclava, 

é ignorante del destino 

que 4 mi esposo ¡e amenaza? 


nus «Pet Sevtir la ausencia, es efecto 


«del-amor:' mas la constancia 
en la adversidad ; es "prenda 
del Heroismo. No, Graca, 


¿no sols prisionera, estais 


como en rehenes en mi casa, 
donde os previne hospedaje, 

no prision , mi amistad rara, 

si no digno á vuestras prendas, . 
decénte a vuestra elevada 

sangre; en prueba de esto, no 
permití quando la saña, . 

de los vuestros, puso sitio 

á esta Ciudad , os llevara 

á la de Vich, donde 4 mi. orden 
condujeron arrestadas 

las personas de Alarin | 

y Tuíz : se blen quanto esorata .” 
aun la libertad, que impide ¡02 
una prision cortesana : 

mas fiad, que rempa vuestras 
cadenas imaginarias 

la venida de mi £SPOSO, 

que anhela gozosa el alma, 


“* Grac: Tanto favor agradezco, 4 


Pet. Levantad. 


con rendirme á vuestras plantas; 


Sale Durfot. 


Durf. Señora, dadme 


albricias. 


Pet Ya os lás prepara, 


Mi COrazon , que me anuncia 
KE- 


















































6 NÓ pe qe Barcelona 
_regocijos. sliaind avia 'sino“el ser párte-4,1los' pen ozDS y: EA 
Durf. Esta cártarmo 2.1 «que en mi corazon. resa ca 
me dió.wn soldado, » que lega Letra es 'de mi esposo: pra Condes 
del Exércita dé, Francia. ' 3 Caballeros , escuchadla, 
Pet. Don. Jayme Durfot, á» tantor: qué eltamor de mis vasallos. . 
don no Neto precio que .equivalga, exige nal Diada 
:¿Mnada: esposa mim, 3 
ss Oiigehcde mil penawyalegría, 
58 los continuos afanés de una guerra, * 
QUE: de: tus dulces lazós me Mestiditagi. 
.¿ya.extintos, me permiten avisarte, 
que.su ceño-feróz ¡serena Marte, 
¿por.lo.que mi partida, suspiradaw;' 
- no ha. de: tardarser+ verse add] 
¿Luis de Barcelona. ¿siempre altiva;b:' 
, Mientras mi espadaren tu socorro bibi 13 
Con los Condes de Uxgél, de Tarragona” 
, de, Rocaberti, Besalú, y eS ext 
“que recluta en Francia k 4) 
, gente para que domen la arrogancia > 
del: intruso. Africano, «hadñs 
0 Fegidas por:su,¿mpulso , y por su mano, 
- interio, al deseo corresponde, 
“sw exitoy:á Dios. mi, meno tu Esposo 
sel Conde... 
Nobles Patricios, Vasallos 
leales , vedme empeñada ! 
nuevamente en la defensa 
que" mi espóso me, ¡IEPIENDAS de 
Dificil es el asunto, : 
pero si vuestras espadas ; 
me asisten, como hasta ahora, 
en esta 'universal causa :, 
resto espero destruir 55 
ás “Motíscas, asechanzas, ' 
y desempeñar del Conde 
mi esposo”, "la “confianza. .. 


22 LE 
año Y Es ; 


aspiraré. 
hera Y guantos nobles - 
en Barcelona se hallan 
" por míos oftecen lo. mismo. E 
“Pet. Cervera .: Durfot-,: Moncada, 
'Grumanat ,«solo en vosotros 
“estriva mi «confianza. 
A todos abraza fina, 
y á todos *os «doy las gracias, 
¿ pero qué clarin-es éste 2: tocaño 
¡Cerv. Acaso:será llamada : 
del campo «al. muro. 


Cer$?Si mis antiguos servicios, 
agregan 'A "mis Palabras 
algun crédito, 'os la doy 
de motiren la demanda, 
que 'es quanto puede ofreeery .; 
en iguales circunstancias, 
Don Jan”, Señor de Cervera ,.. 
4 Dios”, Í'vo3, y. la Patria. 
Grim. Betenguel de Grumanat 
sus Ofertas'os dilata » D 
hasta que la ocasion misma 
sea capaz de acreditarlas.. 
Monc. Yo con servir , como siempre; 
a inmortalizar mi fama, 


Ej 13 20 Y q Y 


e 4 


PAL) AUS 


E TT 


Y 


tPezt. Pues vamos 1 ROT 
al muro A inquirir. la causa, 
mas si intenta'proponeros..» >> 
partidos el «Alifama.. 1007. 
irritando "nuestras iras, 00, v 
inutilmentese-cansa» 10% 
Grum. ¡Los:partidos. que: anhelamos 
en las hojas azeradas, 0 cup 5 
se han de escribir con su: sangre: 
Monc. Salgamos á la campaña, 
y muera el. bp: . 
Pet, Venid, rioba 0 
y escuchemos lo: que trata, 
que sí el, danze lo;exigiere'y: 


ye au 


tama 


















































Por Va mas fuerte Amazóna. 


tambien sé ceñir la espada, ¡¿Monc. Vanrvos mas sea diciendo, 
que una cosa es no'Buscat "':' > Cero. Nuestra lealtad. 
la ocasion , y otra excusarlal” 211920 D urf: Nuestras: ansias. * 

Cervo. La prudencia, y el valor,?2? Todos: Diiunfe Petronila', muera 
solamente en vos se hermana xblc el Moró'; y viva la Pátria. VANSE. 


Selva larga , muro con puerta :prácticablé, Ybista de Cuidad; j datón Car 
telldaséiis reine tela 934 len 
Cas. Pues os tocó ' lá” suerte “venturosa 30000, 58 4 
de salir Ala lid, pues mi destino: 03107 0590507 
me rehusa una empresa tan! gloriosa, 4 20 30002 
y me ofrecí ¿'serviros de padrino, oq e shqsi0 
porque mi cimitarrá'munéa «ociosa "01 9029 28162 
de un modo ú otro emplee el' complesino, Ao 99 
haced á la Ciudad llamadaWnueva, *!> El nel: los E Y 





y 


| é inspirado €l clarin, sá atención nueva, li 00n is? 

| Trem. Rey de Castelldáséns', a eg be oros onu 

| a vuestra urbanidad me considero! 200. 100 5 
en que á la suerte el cuello hayais doblado; qE + de ¿ER E 
y en la lid me acompañe' vuéstro' aceroso 2up.? ¡184 E 
No se observa en el 'muto' algún, soldado; : ÓN | 
repetid la llamada, 97 "+ 2 10030 a -didd '! total y Pesponden, 


mas ya infiero 
correspondido aquel métal sonords Í : , 


Escuchadme, Christianos/ 2.0002 CÍA WE: 


3: ¿3 


se 


Al muro la Condesa y. los' Cristianos. ua abs 

Cerv. Habla, Moro." *” Do aa 
Trem. Cautivos, cuyó DIA ardimiénto? 07-03 
sacudir solicita la coda) 20M 21 ltola slsep 


que á la misma porfia del aliento" "20% 

construis mas gravosa, y mas profunda; dd 
sabed mi pretensión, o0id mi intento; Y "20.007 A 
si el pavór de escuchárhre no'os inunda, ** 
mientras límites se “hallan”4 “uña' gúérra, ' PM 
que es universal pasmo de 'la 'tiérra, * ie” | 
Yo el Rey de Fremeécen” Cuyas” victorias” pe Dd ' 
subministran asuntos a' la: fama y > eoeTá 0 
mirando en innacion mis “propias arar ds 
y ocioso el noble ardor, que el pecho a ENE 
| recOnOzCO que en' vano A ás memorias” A 
posteriores mi horfibre'se'dertáma” * ” e e ee e ia 
si venzo á un' etiemigio armédiantado..” A 


F 


y en la tumba de un muro sepultado,“ *” 9 md 





y asi, porque mi esfuerzo se glotíe!, 19909 ES | 
de una: accion que sin tímido- embárazo, Pepi ies dde 
no de todo un Exército se'fie” “* 192 / | 
sino de ún' solo 'impulso ; un solo: brazo, e diga l 
| incito vuEStro orgullo'a q le desvie'* 1 “¿0M: ! 


17 


su pánico terror Un breve iplazo,>" vial 
porque le substituya el “marcial brio, io .* 


h y a singular batalla osdesafio.'? ?> *99941: tas HAAST l' 


Salid , víctimas tristes, si"14' mece $ ASAS OR Y ' 


Er OA ns 
¡ 
j 


- Defensa de. Barcelona > 
corta vuestros alientos delicadas... - 
morid como acostumbra el varon fuerte, 
no. murais qual cautivos encerrados: : 

pone FaMecer de cobardes, es vil suerte. *.., 


ES 


ceo «y pelead.. y morir:como, soldados: +: 


aaa sua Quesavnque. salis del maro sin estruendo, 
muy mal pelea el.qué pelea huyendo. ' 
Salga contra mí solo el que.en la varía - 
voz de ese vulgo mas:rehombre. adquiera». 2: 
salga el de Arañonet, salga Angularia, -. . 
Olapde , Doms, Menargas.;, y. ¡Cerveras, 
salga el de Grumanat:.si la contraria; .., : 
suerte en ¡sn isacrificio; persevelas:o o 0. 
y si anhelan la civica-corona,:. Di 
salgan Duzall , Durfor, -Saró , y Cardona, 
Uno á uno os espero, ved que Apolo. 
ya declina entre débiles. trasuntosz 
mas si alguno recela el salir solo, ....;5 “. 
salid , que os desafio a; todos Juntos... ! 
Tiemble al clarin el contrapuesto polo, 
y el. que imagine á bélicos asuntos, 
" fixar su nombre en superior esfera, 
busque el peligro, lidie., triunfe , Ó MU€ta. 
Pet. Valeroso Africano , cuyo intento 
á la muerte conduce tu.pie errante, . 
bien pudiera formar alto escarmiento . 
en vosotros; empresa semejantes. 
ue la victima seas mucho siento 
Ieltinada al acero fulminante, 
¿pues no olvido, á, pesar de tu arrogancia, 
ha educacion que, te debí,en:mi infancia. 
Mas si juzgas,mi bria. aniquilado, ,... 
presto verás. quan necio te atreviste; 
y pues pará elecciones, de ¡tal grado, 
el derecho. formal solo.en mi existe y” .,', 
A la faccion prefiero al esforzado, 
Grumanat , cuyas glorias Conociste 5 


> . 


y no os desairo.en esto , ilustres Godos, 5 


que no fáltarán triunfós, para tod0s+ 3 200 0 ido 


Cerv. Yo bien que 4 mi.pesar' tu,gusto, sigOs: 207 olsiton 
Monc. Mi Sbdiencian peo d pá belantas o) ¿nzrov iz 
Grum. Yo vuelvo A castigar al enemigos, oir al ms 
besando por esta honra. vuestra planta. 2000, 005 y 
Pet. Una oculta instruccion , que.ahora no os diga . 
babeis de practicar en duda, tanta. 1 oro) 
Grum. Tambien de obedece: se honra el soldado ., 
Moro a tu desafio ..65stá aceptado», 3 PITA 
Trem. No tardeis, que £a.mi esfuerzo ¡CONgeturos.: 
recobrar, ó Delfina ,¿(U: Personas 0d ol 
rendir las altiveces de ese-MUTO. 0) 6 Too 
y abrasar la indomable. Barcelona... 


25 









Pet. El valor ha de hacerlo. 
Trem. Yo lo Juro. 


Por lamas fuerte Amazonas 


Grum. Dificiimente cumple quien blasona. 
Trem. Ya está próximo el trance. 


Grum. Y tu castigo. 


Trem. Yo te. espero Christiano, 


Grum. Y yo te sigo. 
Salon corto. Salen la Reyna. Graca. 
Laura, y. Damas. 

. Lau. Por suave.quese proponga. 
la cadena , siempre es hierro 

de la fortuna, y A quien 

¿ la sufre agovia su peso; 

mas viendoos agasajada 

en el Real Palacio excelso 

+ de la Condesa, y mandando. 

se Os sirva con el esmero 
que a su persona , parece 
ingrato. vuestro desvelo., 

¡| Grac. Laura mia, no presumas 
que es mi prision la que siento», 
pues ésta modificada - 
con el alhago y el zelo. 
de la heróica Petronila;. 
trocada la experimento. 

, en hospedage: el motivo, 
de donde mis desconsuelos. 
se producen , es la ausencia 
de mi esposo ; y aunque espera, 
que en fé de la libertad, 
cuya promesa me ha hecho. 

¡la Condesa, podré verle 

| Muy apriesa, no. sosiego, 

| She en esperanzas de amor ,. 

tardan siglos los: momentos. 

| Laur. La Condesa se dirige, 

|. gran Señora , a este aposentos. 
desde el muro que confina 

|. con él. 

¡Grac. Vendrá, segun ereo, 

á reiterar sus finezas. 
¡La Condesa Petronila , Cervera 
y Moncada.. | 
Pet. El justo amor que os profeso, 
Graca hermosa, me estimula 
a No carecer mas. tiempo 
de vuestra vista, 
Grac. Un instante 
no hay en que no añadeis nuevos 
eslabones a mi alma, 
Ya que el pie se libra de ellos, 











Mas decidme , gran Señora , 

si me es lícito el saberlo, 

¿A qué fin fue la llamada, 

que hizo al muro el Sarraceno. 

campo? pues en esta duda, 

vacila mi pensamiento, 

por si puede deducirse 

de ella el general consucto. 
Pet. No, Graca, tan solo fue 

del Africano el intento, 

incitar 2 un desafio 

particular, mis guerreros; 

y siendo el de Treimecen. 

el retador 2. este empeño, 

nombré al noble Grumanat,. 

con el designio secreto, 

y la expresa arden, de que, 

en el ardor mas violento 

de la lid , no le remate, 

si es que hacerle prisionero 

pudiese , para lo qual 

se practicarán los medios 

mas justos: ya Os €s notorio, 

que en mi puericia+ún tremenda 

trance de armas me conduxo. 

a sus brazos alhagueños :. 

que le debí las finezas 

de padre: que fuí creciendo, 

baxo esta credulidad ; 

y que el único pretexto, 

que a pretender parte en esta. 

guerra motiva su acero, 

quando su edad le precisa 

a abandonarle en el templo 

de la paz, ,es el designio 

de recobrarme , volviendo 

3,sus brazos mi persona, 

y mis brazos 4 su cuello, 

Dificil en:presa sigue, 

pues ni la Ley que profeso , 

en cuyo honor verteria 

quanta sangre archiva el pecho, 

ni la amorosa ternura, 

que á. mi ausente esposo dibo, 


pue- 
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puede tener proporcion 

con sus ilusos deseos. : 
Mas mi gratitud me obliga 
a mostrarle aquel respeto, 
que exige su ancianidad : 

su caracter siempre excelso, 
y los paternos afanes, 
que'eh mi corazón “Conserva, 
no obstante su intrépidez, 
me hace temer el efecto, 

nó porque ignore ni dude 
de Grumanat los alientos, 
sino porque en altivo 
corazon, se trueca presto 
en despecho la osadía ; 

y ántes que rendir el cuello 
al vencedor, rendirá 

toda su sangre al acero. 


Cervo. No receleis, gran Señora, | 
del exito; yo"os prometo, 


que Grumanat satisfiga 
muy bien los designios vuestros. 
No el trance de. un desafio, 
mas de todo el universo 
la conquista, confiára 
yo á su feliz “ardimiento. 
¿ Y qué Monarca se puede 
gloriar, desde el contrapuesto 
polo .de tener vasallos 
tan valerosos, y expertos ? 
Los teatros de la guerra 
jamás surtidos se vieron, 
ni de scenas.mas plausibles 
ni de mas ¡ilustres héchos, 


que desde que en nuestros Lares 


prendió su voraz incendio, 
confundidas las men orias 
de-los Romanos , y Griegos. 


Monc. Bien la verdad acreditan 


las experiencias, Supuesto, 
que ya “en “abiertas batallas, 
ya en particuiares“duelos, 
ya enla defensa del muro, 


siempre, Ó casi-siempre fueron' 


del Español las victorias, 


y del Moro el'escarmiento.' tocan, 


Pet. Mis esperad y; qué:confuso ' 
rumor de marciales ecos | 
cerca del muro se escucha ? 

Monc. Yo vé, Señora, 4'saberlo. 
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--Monc. ¡Oh quán tristes sentimientos 


IGrumanat , los Reyes 3 Tremecen, 


- Grac. Mi esposo , ¡ rara desdicha ! 


-.Trem. En este seno 


Sale Durf. Tened, Moncada, que yo, 









pues he notado el suceso 
desde elmuro , lo diré. 
Pet. Decid. 
Durf. El glorioso efecto 
del desafio, ha alterado 
todo el Exército opuesto 
contra Grumanat ; mas él, E 
favorecido del grieso 
Almugaber, que Jlevaba, 
burló sus viles intentos: 
y el fruto de su victoria 
'- conduce a tus piés excelsos. 
Pet. ¡Oh Campeon el mas valiente! 


andad , dirigidle presto E 
a mi presencia. | 
Durf. Ya cumplo, . 
Señora, vuestros preceptos. 
Pet. Tened, que segun el gozo ( 


- de los victores del- Pueblo, 
y la'conmocion festiva, 

- que en todo el Palacio advierto, 
próximo debe de estar. 
Soberano Dios, ¿qué premios 
equivalen á esta hazaña? 


de no sermia' esta accion 

se despiertan:en mi pecho! 
Pet. Llegue felice a mis brazos 

«el Héroe , de cuyo esfuerzo 

pende el alivio comun. 


Castelldaséns, y Soldados, . 
Grum.Forzoso es, Señora, serlo 
quien pudo complir con tu órden, 
y con su valor a un tiempo. " 


Case. ¡ Qué afrenta! ¿qué vituperio l 
Pet. Y vos, Rey de Tremecen, | 
llegad»=- 
Trem.:Sirvus pies merezco 
besar; mas que mi victoria, 
me honrará mi' abatimiento, 
Petr.No á mis pies, Sino a mis brazos | 
Os convido. E! 


recibisteis”,; 0h Delfina ! 

las alhagos de un paterno 

amor, para compensarle 

despues con un cautiverio. 
Petr. No lo es que yo os destino, 

simo hospedige , en que quiero 
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demostrar.quán. vivo 'exive - 
en mí mí agradecimiento; 

y para que se acredite: 

quán distintamente siento, 

en mi Palacio señalo 

a los tres alhojamiento. 

A vos, Señor ,.por- prision, 
toda la Ciudad: concedo., 

y al Rey de Castelidasens 

le doy el propio aposento 

de su esposa Graca, en tanto, 


que ya el cange, ya el convenio, , 


el Africano quartel, 

permiten vuestro regreso. 
Cast. A vuestras plantas, .» 
Petr. Alzad. 

Y vos, ilustre Guerrero, 

referidme de esta empresa 

circunstancias, y. progresos. 
Grum. Aunque desluce el valor > 

la propia» alabanza, siendo 
- mérito el obedecer 

a tan soberano dueño, 

permitame la modestia, 

merecer obedeciendo. 

Sali del muro, levando- 

seis mil hombres. de refuerzo 

no por:mi seguridad, + 045 

sino por el'cumplimiento - > 

de vuestra orden, en el caso 

de conseguir: el efecto; 

y dexandolos vecinos 

al muro con voto expreso 

de no anticipar alguna 

defensa, clamor ,.ni estruendo, , 

me adelanté- velozmente 

hasta el señalado puesto. 

Estaba en expectacion 

el formidable Agareno 

campo, formado en batallas. 

pronto a qualesquier sucesos 

A distanciá regular. | 

v] apresurarse a. mi- encuentro 

el de Tremecen, llevando 

por su padrino ,en el duelo, 

al de Castelldaséns , quien 

mas temerario que cuerdo, 

prorrumpe en ofensa mia 

mil afrentosos dicterios; 

pero pues quedan vengados, 

queden tambien al silencio. 
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El de Tremecen valiente, 
separándose un pequeño 
espacio de él, deseoso 

de dar principio al suceso, 
intimándome el combate, 

que con. impaciengia espero, 
contra mi pecho se arroña: 
mas .yO entonces , recibiendo 
el golpe en. el fuerte arnes, 
baxé mi lanza, hasta.el. suelo, 
y uniendo de. los caballos 

los dos arrogantes pechos, 
pude abrazarme con él, 
enzcuyo, porfiado arresto, . 
que renovó. a la memoria 

la lid.de, Hércules, y: Antéo, 
fué insuficiente su brio, 

sus- diligencias, y esfuerzos, 

a evitar que, le sacase 
de borren y estrivozá un: tiempo. 
Vanaglorioso del triunfo, : 
con él en los, brazos vuelo, 
donde mi escolta me aguarda, 
y rendido se-le. entrego 
porque á tus plantas. publique 
como cumplo tus preceptos. 
Visto ¡el suceso fatal, 

acude. asu desempeño 
Castelldaséns, provocando 

a nueva lid: mi ardimientos 
acéptole el. desafio, 

y enristré los duros frenos: 
embestimos tan veloces, 
que-del formidible: encuentro; 
asu pesar, los:caballos 
vacilaron , 'y- cedieron: 
recuperados , en fin, 

desnuda el brillante acero. | 
yo le imito: él se adelanta; 

y renovado.el sangriento 
combate «y anduvo la suerte 
indecisa» discurriendo. 

a quiendebia ceder: 

el lauro del. vencimiento, 
siendo los meritos: dos, 

y siendo uno solo el premio. 
Yo tan.bien. en ebiespacio 
que permitia el empeño, 

me proponia La :idea : 

de :end::le., sin el riesgo 

de su muerte. para hacer 


Ba 
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2 ss consorte el obsequio 

de restaurarle A sus brazos, 
mas bien de amor prisionero, 
que pris'onero de Marte, 
siendo notorio el aprecio 

en que tencis á' sy esposa, 

la Reyna Graca 3 y sabiendo, 
quanto vuestra alma sensible 
se interesa en sus consuelos: 
proporcionó la fortóna 

el lance con mis deseos, 

pues hesido su alazan- 

de una punta, midió el suclo: 


mas disputando aun el triunfo * 


el arrogante guerrero, ' 
exet:miba, no has vencido 
mientras respira mi pecho. 
Yo entonces . por desmenti:le, 
bien como el neblí ligero, 
sobre la garza se abate, 

« en las campañas del viento. 
rre arrojé asél y y de sus brazos 
los:imwpulsos'reprimiendo, 
con la opresion de los mios, 
ledespoje del azero: 

de la tierra le levanto, 

y casi.en homb;os-le llevo 
«al esqu.d:on prevenido, 
que en aplausos lisonjeros 
solemnizaba mi nombre, 

a tiempo que el Sarraceno, 
ardiendo “en rabia y enojo, 
“se avanzaba, con intento 

- desrecobrar ambas presas, 

y enmendar su vituperio: 

y trocandose en batalla 
formal . el singular duelo, 
se dividió en dos acciones, 
la principal: del empeño, 
destinandose los unos, 

A sostener el encuentro, 
mientras á la Ciudad otros 
cohducen los prisioneros. 
Los Africanos al ver 
 frustrarse. sus pensamientos, 
desesperados pelean ; 

- los Almugaberes fieros, 

“al pelizro se abandonan, 
“haciendo gala el despecho; 
entre cuyos dos impulsos, 

- andaba Maiie sangriento, 
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derramando los horrores, 

la confus'on, y el estruendo. 

Pero JS , considerando 

cumplidos ya tus preceptos, 

mandé A mi escolta se fuese 
retirando en buen concierto, 
lo que-executó animosa | 
sin volver la espalda al riesgo, 
dexandose antes sembrado 
de eadaveres el suelos 

en euya plausible accion 

que insrrortalizará el tiempo, 

quedó airosa mi obed'entcia, 

e:ectuados tus deseos, 
triunfansestvs-«esquadfones, 
mis deberes satisfechos, 

sin vicroria el Africano, 

pero no sin escarmiento: 

y así solicita emprende 
lorías . aplausos, trofeos, 
ficulrades , conquistas, | 

triunfos, diademas: Imperios, 

porque el clarin de la fama, 
explaye en:sonoJOS -ec0s, 

el nomb:e de Petronila, 

a los siglos venideros. 


: Petr: Si hará quien tiene Soldados 


tan valerosos y diestros , 
que el fiarles las empresas 
es lograr los desempeños. 
Graca . no puedo mostraros 
. quanto Os estimo y.aprecio, 
- mejor que en restituir 
un esposo a vuestro pecho. 
Vos, Señor , seguid mis pasos, 
donde vuestro alojamiento 
se d sponga, y:conceptuad 
por el p: esente su: eso 
si es culpable mi teson 
en, la defensa que emprendo.- 
TremáQué importa:, si el Alifama 
tiene un exército inmenso 
y mo:siempre la fortuna 
ayuda a el atrevimiento. 
Pet». Muchos exércivos vale 
solo un español acero 
y nuestra fortuna pende, 
de un D:os:pode:¡0so y-recto. uases 
Gram. ; Oh Carólica- «Amazona! 
tus dias d:lare el:Cialo. -YAases | 
Grac. kisposo , llega a mis brazos, 


ya 
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ya que me obliga el adverso 
destino injusto ,4a comprar 
mis dichas á tanto precio: 
y ven donde Petronila 
vea tu- agradecimiento. 
Case. Tú que indiferente <doblas 
a la vil coyunda el cuello 
puedes atectar humildes 
gratitrdes > yo que pienso 
solan ente en mi venganza, 
sus pledides aborrezco, 
--$u vista huir determino, 
y sus favo:es detes: e. 
Grac. Mas no ves: arado esposo, 
que es inutil tu despucho. 
Cast. Será util contra mi vida 
la ponzoña , 0 el azeto, 
Grac. El ceder a la fortuna, 
es heroico vencimiento. 
Cast. Vivir el infelíz es : 
dexarse vencer del miedo. 
Grac. La razon recuperada 
que ahora-ofusca el sentimiento, 
te hará ver... ; 
Cast. Que es infructuesa 
tu persuasion. j 
Grac. ¿Qué no puedo 
reducirte? 
Cast. No-lo «esperes. 
Grac. Pues en tanto desconsuelo. 
Cast. En tenio rencor.: 
Grac. En tarta desdicha 
CO O Preveo. . 
Case. Furias, dadme vuestro auxikio, 
Grac+Alá dadie sufrimiento. 
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Tienda de campaña , Mahomet ,. Ce- 
din, y Alifama, leyendo una carta 
para sí, 
-Malom. Tanto pavor ha infundido 
en el Exercito el trance 
de la lid uliima, que 
rezclo.00s sean fatales 
sus consequencias. 
Cel. No hey d da, 
la peidida de tan grandes 
campeones; y demás de esto 
las circunstancias del lance, 
--Sin la antecior experiencia, 


dexan poco-favorables 
esperanzas. 


Mahom. Añadid, 


si el Exército llegase 
del Imperio. 


Cel. Ese seria 


el colmo de nuestros mates: 
un numeio reducido 

de gentes, á cada instante 
dá al incendio nuestras tiendas, 
prende nuestros Capitanes, 
y favorece el so:0::0 

que introducesu Almirante, 
s:n-que ventajas algunas 
sob:e la Ciudad alancen: 
ved . ¡ qué no harian unidos 
poderes tan forn idables! 
intel.¿es de nosotros 

si CONS:guiesen... 


Alif. ¡Quán facil 


un pusilanime pecho 

al temor. se persuade! 
¿Juzgais que son ¡invencibles 
Jos temidos Catalanes; 
que contra nuestros alientos 
hay: de dad que-los ampare, 
o quea lidiar en se suxil.o 
baxa de su esfera Marte? 
pres yo os quiero conceder 
que a+sí.sea: mas lzudable 
será vuestro triunfo; y para 


que veajs quan de coba:des 


anticipals las desdichas, 

y p:erondera:s los males; 
sibed que la pris.on de 
Cas:elldasens. que os d:splace, 
no ha.contribvido po.o 

á nues ios universales 
in-ereses; Ved la prueba: 

ya sabeis que es dixe antes, 
que por medio de su astucia 
cons gue comunicarme 
quan:o en la Ciud+d sucede, 


-sin peligro del exámen. 


Po: el he sabido: que 

ten ezoso del avanze 

de ruestras buestes habian 
retirado «al btomenage 
del Castillo de Centellas 

á Tulg y Alarin; y añade, 


. que ádeye costa podrian 
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or lo qual, envié al fuente. 
Rey de Valencia en su. alcance, 
con cincuenta mili Soldados, 
Hoy desde su carcelage, 
nuevo aviso me repite, 
no menós mteresante ,.. 
con cuyo logro imagino, 
que vuestros temores calmen, 
bieh que es necesario mucho 
valor para practicarle. 


Me escribe , que un Moro. esclavo” 


de la Condesa , informarle * 

pudo , de que en sus Jardines 

hay una mina , que sale 

desde ellos. á nuestro campo, 

donde los quarteles caen 

del Rey de Murcia, que mal 

cegada , y de ella ignorantes 

los Christianos, puede á pocas ' 

fatigas habilitarse':... 

que acostumbra: la Condesa 

redimiendo- los afanes 

de la guerra, y los ardores' 

de la estacion, espaciarse 

por la noche entre sus quadios' 

sin que alguno la acompañe 

mas que;Sus Damas', y que 

si la inrerpresa encargase 

yo á pozos soldados", pero 

valerosos , y leales, 

podrian entrar por. esta 

ímina donde la matasen, 

6 prendiesen , consiguiendo: 

sin costa alguna de sangre 

un, triunfo , del que Pa 

ser , que el principal dimane)y. 

pues la Ciudad cedería 

viendo faltar a su atlantes 

quando ño ,: se castigaban 

sus altiveces, en parte y: 

y cra una satisfaccion 

debida 4 nuestros desaires. | 
Mahom. + Y habeis resuelto seguir” 

tan peligroso dictamen? : 
Atif. Sí, y en cumplimiento de él 

antes ade comunicarle 

lo puse en práctica , puesto 

que en asuntos de tal clase 

nada simo la pres:eza 

disculpa el yetro > esta tarde 


Barcelona 
se reconoció la mina ; 
Alí, y owos dos Alcaides 
con cien Moros en .Su escolta, 
sabrán conseguir el lance, 
Y pues se avanza la noche, 
vamos ádonde se sabe * 
que lamina desemboca, 

y en su centro , transitable 

ya , se introduzía la gente, 
ue la fortuna inconstante, 

cuidará del lógros y; 

Cel. Veamos, aunque temo lamentables 
resultas. | 

Alif. Pues yo concibo 
una esperanza muy. grande, 
de que por aqueste medio, 
he de conseguir triunfante, 
sobre la indocil muralla 
tremolar mis estandartes. 

Salén la Condesa y Cervera. 

Petr. ¿Con ingratitud tan rara, 
corresponde á mi benigno 
genio el de Castelidaséns, 
que de su oculto retiro 
no sale á verme £* 

Grunr. En el tiempo , Señora, - 
que le asistimos”: Eds. » 
por vuestra orden en el Palacio, , 
solamente se le. ha. visto 
satir, bien que pocas veces, 

2 un balcon , cuyo registro 
al campo Africano cae, 
donde suele divertido: 
pasar algunos” momentos. 

Pet. De su situacion no admiro 
la tristeza; ni quealhague 
su corazon afligido ,: 
con la vista de sus gentes. 

Cerv. Aunque intebtase y 2v 
hacer fuga por él, harto 
distante está el muro , y fio 
no la logre: 

Trem. ¿Y quién pudiera: 
ser tan infame, é iniquo, 
que con traicion semejante 
respondiese á tan benigno 
trato? Condesa Delfina, 

. de qué le sirven los grillos 
y las cadenas, a quien 
prende con los beneficios ? 
Baxo palabra de honor 
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soy prisionero; y te afirmo, 
que no me cuesta el cumplirla 
ningun afan exquisito. 

Bien es cierto, que mi amor 
ácia tí tiene destino 

origen. Tus tiernos años 
asombra de mis-cariños 
crecieron. ¡Oh ! quién pudiera, 
expresar el regocijo 

que quando nie presentaron 
tu persona en el conflicto 
de Agramunt sintio mi pecho; 
pero es demás , si colijo 
quanto bien le acreditaron 
los paternales cficios, 

que hasta tu pérdida en joven 
edad practique contigo. 

Pet. Ya sabeis, Señor, que viven 
en mi corazon escritos, 

y espero recompensarlos 
en parte, quando-el destino 
a mis brazos restituya 

el ausente esposo mio. 
Entonces regresareis 

a vuestro campo al proviso, 
con todos los prisionetos, 
baxo decentes partidos, 

qué mi esposo aceptará 
pues que yose lo suplico, 

y de este bien, solo á vos, 
quedarán agradecidos. 

Trem. Y yo lo estoy al ¡lustre 
guerrero que dió motivo, 
de que yo en ti acreditase 
amor tan.constarte, y fino. 
Acreedor á grande premio 
por tanta accion le. imagino 
y creeré de tu cordura, 








que el mas justo babrávobtenido, 


porque quién sino el. .., 

' Grum. Señor, 
el premio ( si he merecido 
alguno) ya le he logrado, 
solo con hzber servido: 
vuestra rendicion . no fue. 
impulso del valor mio,  ' 
siro error de la fortunaz_. 
y quardo lo hub'erá sido, , 
creed . que bóxo las vanderas 
de li Co: desa. á quien sirvo, k 
todos los soldados son. ' 


» 


capaces de hacer lo mismo. 
Trem. La modestia os agradezco 
y la arrogancia os envidio. 

Monc. dent. Dexadme entrar. 

Pet. ¿Que es aguesto ? 

Sale Moncada 2ón un Moro disfra= 

-2ado, 
Monc. Yo, que a tus pies me anticipo 
lo diré. Este traydor Moro, 
en trage Español vestido, 
fue de:ún sold:ido á las puertas 
de Palacio covocido, 
y Po dudando que fuese 
espía cel ebenigo, 
le traigo á tu vista, para 
que trocados los avisos, 
lo «que cauteló á tu daño 
resulte á tu heneficio, 
' Pasa allí; Moro, mal haya 
la perra que te ha parido, 

. Pet. Esclarecido Moncada, 
mucho el presente os estimo. 
Africano, ¿con qué fin 
te aventuraste al peligro 
de entrar aquí disfraz: do? 

. Mor. Sila vida que te pido 
me contedes, yo diré 
quanto en mi silencio cifro. 

Pet. Te la concedo: dí Moro. 

. Mor. El Africavo ha sabido, 
queal Castillo de Centellas 
se conducian cautivos 
á Tuiz. y Alatin sus deudos, 
y á recobrarlos altivo 
destacó al Rey de Valeucia, 
cor cincuenta mil Moriscos; 
pero en Vich, los Españoles 
sorprehend'eron de improviso 

Nuestras esquadras, frustrando 
el logo de sus designios; 
y el de Valencia me envía 
á nuesto vampo á decislo, 
y al Rey de Cas:elidaséns, 
sierdo el que ha contribuido 
á nuestras Oreraciones 
con sus frequentes avisos. 

, Pet. ¿Qué es lo, que dices, el Rey 
de Castelldasens ha sido 
qu:en á vuestro can:po anuncia 
nuestros secretos designios ? 

. Mor. Si Señora. 


¡ Peto 
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FPet.; Y cómo pudo? 
Mor. Eso no sé. 
Pet. Mucho ¿dmiro 
que un hombre noble. responda, - 
tan mal á los beneficios, 
y que asi ultraje las leyes. 
de la hospitalidad , visto 
que hospedage , y no prision 
es la que-yo le permito, 
Monc. La feroz intolerancia 
con que sufre su destino, 
hace evidente esa duda. 
Trem. ¿ Y es posible persuadiros- 
á credulidad tan vana 
por tan débiles indicios?- 
Yo creo, que el miedo abulta- 
todo lo que el Moro ha dicho, . 
que el Rey de-Castelldasens, 
aunque implacable y altivo, 
es noble . y el noble, nunca. 
se vió desagradecido. 
Pet. Asi es verdad : tú Africano ,- 
por defenderte , bas querido, 
á sombra de un nombre ¡lustre - 
calificar tu deliio, 
exceso”, que te gradua 
de mis piedades indigna; 
mas porque veas, que un pecho: 
constante, heroyco , €. invicto, 
aun en un supuesto falso, 
cumple lo que una vez dixo). 
la cautela te perdono 
y el informe desestimo, 
con la condicion , de que 
vayas á tu campo mismo, 
y átu General le digas 
que sus torpes artificios, 
su cobardía demuestran 
y animam el valor mio: 
que se apresure al asalto, 
y conun noble principio 
tengan fin bostilidades, 
y estragos; que yo imagino: 
excusarle la fatiga 
de escalar el muro altivo 
disputando en campo abierto” 
la victoria en el conflicto, 
donde su triunfo, y mi ruina 
solemuicen mis supiros, 
ó mis aplausos, y glorias 
esmalre el templado Aloy 
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arrastrando sus laureles - 
al pie del Solio que piso. 


Mor. Beso tus plantas. 
Cerv. Señora. 


sin embargo, he discurido, 
que no es-cuerdo el demasiado 
desprecio del enemigo. 

Ese Moro... 


Pet. Por librarse 


habrá intentado ese arbitrio, 
que el de Castelldasens puede 
ser iracundo y altivo; 

pero no aleve traidor, 
inexorable, € iniquo. | 

Y ¿cómo pudiera haber 
pricricado ¡gual aviso 

sino se vio, que excediese: 
el. limite del retiro, 

que destiné á, su prision? 

No creo tal desvario, 

ni sin indicios mas ciertos,. 
ha de ofender mi cariño 

la fé de Graca, su esposa,. 
con los temores precisos, 
que produxese en- su pecho. 
mi desconfianza. Es digno. 
de esta atencion su Caracter; 
mas por no hacer desperdicio» 
culpable de la advertencia, 
desde hoy á todos intimo 

la pension de vigilar 

sus acciones de continuo; 

y vos, Señor , retira0s, 

pues el feudo sucesivo, 

exige la noche, mientras 
esparce el Sol nuevos brillos, 
que yo esperar á la Aurora. 
en el Jardin determino, 
como acostumbro , fiada 
breves plazos al alivio 

de Mo:féo, y largas horas 

á los pensamientos mios; 
qué si es culpable en dormir 
quien duerme con enemigos 
á la vista, con amor 

y ausencia , es mayor delito, 
quanto de un exterior riesgos, 
dista un interior peligro. 


Monc. Lx. animosa indiferencia,, 


que en nuestra Condesa miró, 
pudiera secnos fatal 


Durf. 
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Durf. Moncada, tales su brio,. 
que eh su comparacion queda 
inferior qualquier peligro. 

Serv. Mas quan superior es siempre 

la precaucion «al descuido. 

Srum. Un:ánimo noble , presta .. 
se persuade:compasivo ' 4 
á la providad agena. 


Trem. Grumanat. vos' habeis dicho 


bien, pero yo en la primera 
reflexion , que hice , me afirmo. 
Grum. Vos , Señor, no sois culpable 


en disculpar un delito 
que se halla en un parcial vuestro, 
| pues no hay duda, que es indigno 
lunar de su honor manchado 
dexe el vuestro obscurecido: 
mas yo siempre... 
Trem. Grumanat; | 
tened la voz os suplico 
y ved, que en el sol no imprimen : 
los negros vapores frios, 
que exhala en: humos la tierra, 
y eleva el viento: en suspiros. 
¿Mi honor? mi honor siempre existe 
indemne de agenos vicios, 
vuestra sospecha es cobarde 
produccion de un miedo indigno; 
pero si en Castelldaséns 
se evidencian los indicios, 
el de Tremecen será 
su mas opuesto enemigo: 
mas diré : si averiguados, 
para expiar sus delitos, 
faltase á la execucion. 
el riguroso ministro, 
yo propio con este acero, 
que en el español recinto 
cortó laureles de Marte, | 
nunca ocioso, y siempre invicto 
.derribaré de sus hombros 
su cabeza, en sacrificio 
de la lealtad, y el honor: 
Que. amo , respeto , y estimo. 
Grurn. ¡Generosos sentimientos 
de un corazon poseido 
de su gloria ! Pero ya 
queen mauseolos de vidrio, 
sepulta el Sel sus ardores, 
velar el muro es preciso; 
por que si Alifama .intenta 


,. 


== 
osorprehendernos atrevido, 
encuentre en nuestros cuidados: - 
sus ardides prevenidos; 
y vea el de Tremecen 
que el precaver los peligros, 
no es temerlos ¿,quando admire, : 
si el efecto no lo dixo, 
y su situacion presente 
pasa mi triunfo al olvido, 
que en defensa de la patria, 
y horror de sus enemigos, 
es cada pecho español É 
un bronce, un mármol, y un risco. 
Jardin adornado de fuentes y esta- 
tuas: al foro habrá un cóncabo  gru- 
tesco en medio punto y, cuyo hueco de- 
berá ocupar una fuente con el simula= 
cro de Venus, y será el parage donde 
haya de venir la mina. Habrá un ca- 
mapé junto 4 élla, que imite ser de 
mármol , y sobre él dos almohadas: 
el teatro está obscuro, y sale Petro= 
nils, Laura y Damas. 
Pet. A qual de mis Damas hoy 
le corresponde mi guardia ? 
Laur. A mí, Señora. 
Pet. Pues vete 
á reposar lo:que falta 
de la noche , que yo aquí 
me quedaré reclinada. : 
Laur. Mas advertid... 
Pet. Nada dudes. 
Laur. Y aobedezco lo que me mandas» 
Pet. En esta verde mansion, 
donde solo me acompañan, 
vientos , que no escuchan , troncos 
que no ven , y flores, que aman, 
salgan desde mi silencio 
á mis lábios las palabras, 
envueltas entre suspiros, 
leves desahogos del alma. 
Destino injusto , y cruel; 
por ventura, ¿no bastaba 
verme ausente de la prenda, 
que el corazon idolatra, 
expuesta á tantas fatigas, 
qua produce la saña 
le ¿Marte , entre quatro muros 
oprimida y asediada, | 
sin que de cada victoria, 
nuevo peligro renazca ? 


Si 
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Si es verdad:,: que: el: Rey injusto 
de Castelldaséns prepara osos 
nuestra ruina... ¿Mas qué sordo 
rumor es éste? Me ebgaña 
tal vez: lá'aprehension.No'se* oye 
ruidosálguno:: ¡¿Quán rercana 01 
del temorovive ana:triste 19:39 4 
imaginacion peliprdolns | 
Mas, ¿yÓ.temot? ¡qué delirio!" 
vuelyo á: la lid! de; mis “ansias. 
Si Casteildaséns, ingrato, 
con una traycion: villana 
«corresponde oá: mis ¡piedades;; 
satisfará: mi. venganza, 
pues:...«pero.noes ilusion, 
que otra vez. resuena en+mi alma 
el eco de. AA golpes, 
que aunque el .miedo:me engañára, 
el corazon, querá «datidos | 
meavisa alguna desgracia, 
no:es capaz. de equivo:zarse:”"! 
“¿que.hare ?: ¿ esperaré arrestada' 
á exáminar el origen,' 
O tonvocaré mi guardia? 
mas sería dar indicios 
de temor. No,,: aquesta: hazaña 
la he de completar «yo' sola', - 
averiguando Ja3cansao: > | 
de este subterraneo estruendo. 
que mi pecho sobresalta 5 
pero exponerse á un peligro, 
tal vez por victoria..escasa, 
«si'es: noble impulso: no dexa 
de ser accion. «temeraria. 
Llamaré á:mis: guardias , pues» <. 
"pero alguna >de mis. Damas ** * 
estará cerca... ¿Ola? 

Sale Luur. ; ¿Qué y 
me idea al Señora ? 

Pet. ; Estahas FIS 
ya recogida? a 

Laur. Aunque vos. ota 10: 
lo mandasteis; Dcición 
me quedé: en ¿vuestra custodia” 
pues quando vos velais.. «e 

Pet. Calla, 

y escucha: ¿no oyesorumotr? 
Laur. Sís detras, de * aquella! «Estatua 
de Venus , á-lentos «golpes, 030 
parece que despedazan > >:p a: 
debil obsráculo. po 19G 0 
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de: Barcelone! 

Pet. Aquesta 23 Tas ¿¿BE900 y E 
es traycion:anda, we, y: Mama; 
á Cervera:;, Grumanats: ñ 

á:todos ; »diles:,: que salgané ] 
, reconocer: armados; 2000013 4! 
el Jardin :, ves cqueya: adds: av > 

¿Por quánto Venys no: a | 
de ser quien apadrinára: sh. 
viles delitos? Parece: <:0 o dl 
que yavel tárdo rumor calmas od 

Por el: cóncabo - dicho: salen: varios 

pqiua Moros. 22 20 ama 

1. Ya es capaz elícorto hueco”. 
¿paro salir : no deshagase s 202 
mas pared , pues lá: los pagas M7 
era fácil despertar, 
la Condesa y +si. tal vez. 
en este Jardin descansa:: 

Pet. Una voz mediosa: se: :oje,.” 

y no distante pisadas, +" Ls 
1.¿¡Mas aquí está ua ¡muger +; 

será ella» legad:; y:echadla»:: 

ese cendal en: vell rOStrÓ.%> 
Pet. ¡Oh quánto. los-mios tardan? 

¿Mas quién esto: | | 
l. Quien. por tí viene, +: sus 
vien”, sida voz: levantas, 

atravesará tu pecho. | 

mil veces; 

Pet. Ha.de mi guardias 
traydores. 

1. Elía es,:amigos: 

La asen. Salen Grumanat:, Cervera, 

Moncada, Durfot con haekas en= 

cendidas, envisten: 4:Losi Moros que 
huyen por los: ri y la 

Ada Mina. ; Ed 

Grum. ¿Qué esestotah, perra canalla: 
mueran todos. + : 

Moros. A la mina. y ¿0- LOrin 

Monc. Aunque os dé:el viento sus ys alas, 
será inútil diligencia.: 

Pet. Tened; tened las espadas: “> 
que acaso y mas: quer sus : "muertes, 
son sus vidas de=importanicias - al 

Laur. En vano llamais:; Señora; -' 

- que qual Leones: de- o 
siguiendo:los:. Moros: ¿+entran”: 
por la» rotbra hera: 'hallán a 
en la paredo913 23 0165504 

Pet. Ahora veo, 5 ddiAcia 











quán= 



























































quánto" he procedido incauta; 
j. El Rey de Castelidaséns.,* 
sin duda ,'supo se hallaba 
aquí estamina , como ellos 

¡| poseyeron: dilaradas 

| edades estaiCiudad, 

|. y dióesta traydora traza: 
para prenderme,:Ó matarme. 
¿Mas cómo €s posible? 


' 


| hs | his Darfot. , 
Grum. y Rara alevosía 1. mas yás 
| Señora y está castigada. 
Monc. Ningubo escapó: con: vida. 
pero. Sino: algunos que bagaban: 
| por los Jardines, á quienes... 
hice arrestar::por. tus: guardias, 





pargaessis declaraciones +. >; 
| nuestras dudas: satisfagan» - 
Det. Acertada; precaucion - 
ha sido;. y pues ya del alba 
se perciben los «teflexos, 
vamos donde':exáminadas-. 
| sus ideas! justifique - y 
las resultas de mi Sid ef 
y €n teniendo: >como dreo, 
la malicia «comprobada, 
pasaré inmediatamente 
cal aposento de Graca, 
que en:la distinción con que 
la tratos +no Será. extraña] 
mi visita, donde acabe 
de confirmar loque: falta... 
Esa roturas. Que hásta hoy... 
¡fue 4 nosotros ignorada, 
¡ Cerrad con piedra y figina, do 
y ocúpese en custodiarla 2.40, 
| buen numero de+Soidados. 7," 
ly Hasta, quando: estrella :nfaustay, 
| ha de sucederse en més ss 
serenidad, y borrascal "Dase. 
onc. ¿ Veis, Grumanat, si fue inútil 
mi sospecha? , 
rerv. Ya culpaba 
| yo su. generosidad; 
| pero sigamos su planta, 
| y averiguemos ,, unidos, 
| una accion tan temeraria, 
rum. ¡Oh quántas veces al noble 








¡Salen Grumanat, y Moncada por la 
mina ; y por los vastidores ; Cervera. 
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su misnva” piedad le, engaña ! 


Salon con mesa , y escribanía el Rey 
de Castelldaséns. 


Cast. El poco:distante: estruendo 
de confusas: voces y drmas, 
que apenas rie:el aurora, 
de mi- reposo me aparta, E 
me: hace acreditar; que ha sido, 
nuestra empresa mal lograda ; 
y pues en aqueste pliego 
le prevenia a Alifama; : 


quanto «importa apresurar : 


el asalto de la Plaza, - 
qua añadir «la noticia 
«de ¡su expedicion :infausta; 
de cuyo malogro acaso 
fue su: impericia la causa. 
JAquí hay recado ¿> escribo ahoras 
despues por esta ventána:, 
Ana flecha, bien comó otras | 
Veces , prestará sus alas 
al aviso, Alá permita 
el lógro á nuestra esperanza. 

Se sienta á Escribir. 

Sale Gras, La conmocion:del Palacio, 

y ver que misesposo: falta rita! 
de mir aposento , me obligas. e. 
pero él está. en:esta sala! E 
escribiendo. 3 Qué será ; 
lo que desvela sus ansias: 00 0321 
tanto £ quiero idesde: aquí:.; 
acecharlo, retivada. 300 


Cast. Ya escribí. Ahora ¿pues la luz 


dei dia está declatiada, 

apenas ,;y aqueste sitio, 

negado ¿la vigilancia 

de alguno , quiero fixar 

en esta flecha la carta, | 
pues ya el Moros que acostumbra 
salir alcampo A esperarla, 
vendrá cuidadoso. Prenda 

de mi libertad amada, 

vuela feliz, que: en 1) entrego 
al ayre mis esperanzas. 22 


Sale Grac. ¿ Qué hacés? detente. 
Cast. No impidas 


mi-accion: no'des voces, Graca» 
no «publiquen tus extremos, 
lo que aun tú misma ignorabas, 


C 2 GTAC. 


jolepa 





20 
Grac. ¿ Pues qué vás á hacer? 
Cast. No mas 

que lo que importa á mi fama, 

á mi libertad , y honor, 

avisando en esta carta 

al General de mi campo 

la situacion de da Plaza, 

el malógro de la empresa, 

que puso el Palacio en arma 

esta noche: y que ya no hay 

arbitrio:de repararla. 
Grac. Luego tú... 
Cast. ; Puede haceros menos 

el que ve tiranizada 

su libertad , oprimida 

su esposa, y su enojo en calma, 

que arrostrar qualquier recurso 

de desmentir su desgracia? 
Grac: y Ha] no el querer desmentirla 

produzca: el acreditarla. E 
Cast. ¿Cómo? Ñ 
Grac. Llegando á saber 

la Condesa»... 

Cast. Veces varias, 

sin riesgo de su noticia - 

logré esta accion. | 
Grac. Mas se cansa: 

de favorecer la suerte 

á quien porfia en forzarla. 

Y quando te asista siempre 

propensa , y jamás contraria; 

3 será justo que en tu oprobio 

publique despues la fama, 

que tu libertad fue precio 

«de ¿una traiciont >: 

Cast. ¿ Traicion llamas 
uerer librarse un cautivo 

de las cadenas que arrastra ? 
Erac. Sí, pues quando Petronila 

nos ofrece quebrantarlas, 

y es preciso á sus favores, 

¿quedar nuestra fé obligada; 

pretender la libertad ¿ 

de otra mano , será infamia, 
Cast. Fineza de un .enemigo, ' 
és sonrojo para una alma : 

ilustres; mi :libertad , 

quando yo puedo alcanzarla 

por mí , en ser dadiva de otro, 
mas se humilla , que se ensalza; 

y yo en admitirla hiciera 


- 
» 


s- Defensa de Barcelona 


una accion torpe y villana.» 
Grac. ¿ Y es accion noble romper: 
el homenage y palabra, 
que diste sobre tu honor? 
Casi. Promesas involuntarias, 
á que obliga la violencia 
no debe:el: honor guardarlas. 
Grac. Sí debe, quando. la: misma 
gratitud las afianza. 
Cast. A ofensas que al honor tocan, 
no hay gratitud que. equivalga. | 
Grac. ¿Y qué ofensas Petronila 
te hizo? Triunfar en campaña 
de tí; aquesta no es ofensas” 
injusticia es de tuescasa 
fortuna, que pocas veces 
la suerte al mérito amparas 
y caso que fuese ofensa, 
deberias con las armas ::' | 
rostro á rostro; y en el:campo,: 
satisfacerte y vengarla; ho 
mas no con una traicion” 
tan infame, indigna y baxa. 
Cast. Si de esa forma no puedo, 
de aquesta me satisfaga: 
y asino me estorbes ahora: 
la ocasion» AS 
Grac. Mi bien, repara | 
que peligran nuestras vidas, 
si tus designios se alcanzan. 
Case. Si he de morir, muera al filo 
demi propia intolerancia. 
Grac. Desiste de ese «tesons' 
ese infame papel rasga, 
y despues sea despojo 
combustible de la llama,''” 
si mi ruego.... 
Cast. Es muy injusto. 
Grac. Si mi 2M0t....:. 
Cast. Porfia “vana, TA] 
Graác. Si'ruego , ni.-amor te obligan, 
mis lágrimas te persuadan.*: +” | 


£ 


Cast. Mewtpersuaden' á un peligro, 
lo sé, y debo despreciarlas, il 
Grac. Pues el llanto no me vale, 


. 
» 


el rendimiento me valga. | 
Mirame á tus pies: en ellos: 
permaneceré postrada;'"'' - 
hasta que 4:mi vista rasgues -' 
aquese papel. * y IYE 
Cast. Levanta. 
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O será de. aquesta suerte, y conducidle 4: una:totre, : | 
atropellando mi planta. en cuya: lóbrega estancia : 

Grac. ¡ Ay de mí. ni aun le consuele el sol, mientras 

Salen la Condesa, Tremecen, Gruma- G se Piedad e 

nat , Moncada, y Soldados. A 
E : | Pet. Es en vanoro> ee 


Pet. ¿Quéses esto £: ? ya he visto como:se trata 0000155) 
Grac. ¡Ah estrellas! +; H la piedad:: vea éloahora: 1 95 
Cast. ¡ De hielo soy viva estatua! el peso de mi wvenganza.'' 
Grac. ¡Pudo haber. mas infortunio! Cast. No me intimida la muerte, 
Cast. ¡Cielos , la suerte esta echada ! quando. tu pasion tirana ; 
Pet. Aunque ya la acciob presente, solicite que la sufra. 00000» 
me informa , de quien me agravia, pero el invicto ¡Alifama,, 
y quien me defiende; aquel. si no pudiese: impedirla, 0; pe 
papel me cerciore. Aguarda, al menos podrá: vengarla.* 
no le ocultes. Trem. Deten:la voz fementido, 
Cast. No lo intento, vuelve al pecho” las palabras, * 
porque .empresas temerarias, sonrojo , injuria, y aftenra 
solo: las hace plausibles «dela Nacion Africana. . 
el teson de .sustentarlas. 5 Tú eres: digno 'descendiente:: 
Pet. Leed vos, Señor. «dle aquellos, cuyas estampas 
Trem. Así dice. inmortalmente se' fijan : 
Grac. Duro trance, en el templo'de la fama, 
Cast. Suerte infausta. y de distantes regiones, 
e ] aquí los condujo el ansia ' 
Trem. En continuacion de los avisos de adquirir gloria y honor? 


5 


“ 


pS 


que he practicado hasta ahora, OS No * silo crees te engañas: 
hago presente que la Ciudad espe- para nuestro oprobio eterno 
sa por instantes al Exército Impe- pasó tú origen 4 España: 
rial: si ambos poderes se unen , se- 3 y cómo te persuadiste 

rá imposible su conquista , acelerad que tu muerte interesára 

.el asalto, que yo contribuiré al des- los .corazones* ilustres - 
empeño con'la frequente noticia de... de los Heroes de la Patria, 
quanto ocurra , ya que mi situa-, que protegiendo a un traydotí 
cion no me permite otra cosa. La — infamasen sus hazañas? * 


únterpresa que os propuse, debió . Pues si el Exército” nuestro 
peligrar en la execucion primera, “la sorpresa meditada- 
y ya será difícil conseguirla, por-= intentó, licito ha sido 
quer sist el ardid en la campaña; 

Pet. No prosigas.; cesa, cesaz pero aleve, del ardid 
que para mi agravio, basta: a la traicion , hay distancia. 
lo que has leído. Traydor Cast. Yo perdono esas injurias, 
Moro, de humilde prosapia, al temor”, que es elique en tí habla, 
en quien el regio caracter 'Trem. Yo no puedo temer mas 
se vilipendia , y se ultraja: que el sonrojo de tu “infamia, 
¿es esta la gratitud ' + Cast. Con un prisionero ; qué 
con que tu insensible alma cobarde no se propasa? 
reconoce mis piedades, Trem. Me es sensible tu prision 

mis beneficios paga? >" «por tu desengaño. 

Ola, Soidados, al punto “Pet. Basta. 

Je despojad de las armas, Llevadle-luego a'la torre, 
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y entended ¿:que: si eh venganza en Dios.; brazo omnipotentey ( 
viiestra ssu:exercito incito: 1. “3 en su Madre soberana, 230 
el valeroso Alifama, y en el Apostol ¿ de.cuyo* ; 
no impedirán sus impulsos _blason mi nombre se esmalta, 
los progresores de mi saña. sabria, vistiendo el pecho - 
Bastante á su costa: sabe: 25 deacero, y de furia el almá;” - 

uanto pesan las espadas: iv 0: ocupar diestra el borren; 

de mis soldados. Buscad::.: E Y blandir altiva la lanza, 
en fé de vuestra amenaza, : 3 hacer rostro 4 los peligros, 
quien le informe por extensó y enlas moriscas esquadras, 
vuestra situacion amarga, p «introducir los terróores, 
y le diga , que apresure, 00000: el pavór:, la ira, yla saña, 
al desempeño:sus armas, 33 «hasta. conseguir: dichosa, ; * 
antes que-áieritar su: otgullo,: > ó lamentar desdichada:, 
y á frustrar sus esperanzas; +0 E ruiná, precipicio y muertes: 
salga con más Españoles: ! 6 triunfo, Victoria*y fama: 
del centro de »estas: murallas : 
derramando entre-sus tropas ya e 84Ad9 0 
muerte, horror , estrago y. llamas; Grac. Yo la SigO , :por-si logran: ia 
que. si-€b Dúmero sus; huestes! enternecerla missansias.. 0001 ls 
á las mias aventajAnm, 2 uo. 26 Cerv. Conducidles 2 20 Lac d 4% 
un acero Español, vale pai Cast. Si la vida HALLA 
mas que muchas Cimitarras. tanto influxo adverso: enlaza, 
Y quando Héroes tan Llustres.. + feliz es el infelice. .. 02 UL 
del lado mio faltaran,. > un que siempre opuesto á la saña 
yo sola, vive mienojoy ios 3) udeslas estrellas, muriendo, 
yo sola, yo confiada o y 2000 con sus. influxos: acabas - 


vase con los Caballeros. 


me Á 
dd 


co ARO RN AIDA TAR OBRA a rada 


Gran salon de Audiencia, ¿on-trono al foro, y sillas: en orden: la Con= 
desa en él, á su derecha en una. silla Tremecen, y en las demás Cervera, 


' 
iS 
Ñ 2 63 


Moncada, Durfot , séquito de Cabalteros, y guardia. 05 
A EPR MO pO nj FE > ls E $5... 3 CENA 
Pet. Valerosos vasallos , cuyo aliento 
el universo:dignamente admita, . . 
y en: quienes vivo.. siempre confiada, 
de arrancar la: raiz que profundiza, >. 
de gran tiempo a esta parte, en este suelo, 
con fecundidad tanta la, Morismaz 4.90. 102 
va sabeis :quánto en fé de mi clemencia,:: 
a traicion.se. adelanta, y que ofendidas 
, mis. piedades,, de absurdo tan enormes: > 
ante. mi Tribunal. piden justicia. 
Un exemplar desean mis vasallos 
en un castigo: al mismo tiempo intima 
el asalto Alifama:á nuestros muros: 
veo quanto, podrás irritar; sus iras 
la sangre derramada del aleve 562 
Rey de Castelldaséns, y que ella misma... 
pudiera ser resguardo de la nuestra, 

















Por la mas. fuerte; Aniaz0na. 


sia pactar nds redure:la OXeriza iio ta 


de la contraria suerte: tambien. veo? . | 
que en quien la fé católicadomina;!o; 


pactar con sus tiranos enemigos y 


153 


es oprobio,::es:: injuria, esmvillaniaz 000 12.. yA. 


y que antes de comprar la vida-A-puecio) 10770 j4 


tan humilde ¿es :mejor perder la vida. . Ór votas o 


Aquesta idea me INSPILO-ENVIase> coin eno 
al Baron Grumanat, A la vecina : ba 
montaña de Vidreras, donde existen 2:50. ei 
cinco mil Almungaberes,:á vista: . > $e 
del Agareno vilgo. porque, mi orden. 4.4 00: 


comunique á-sus Tropas. aguerridasio 00 09% 00 0800 


para que en el asalto prevenido, 001030; 


embaracen las: furias ¡enemigas; 1,5 e 
que no dudo lograr.con su socorro - 

sino el trofeo, contener. la ruina; 

sin embargo, ni aquesta confianza, 

ni el horror de;la.culpa en que seimira . 


convencido ese reo, no quisiera... An 

condujese á un exceso nuestras. Haseiciñia en 

Por lo qual os conyoco , donde unidos; ... 3. 

reflecteis si la barbara perfidia ==... 

del de Castelldaséns adquirir puede 

contra el cargo disculpas que le £Ximan,- . 

si no absolutamente del Castigos oso] 

al menos de sufrir la ley prescripta. 

El se obstina en callar sus confidentes, . 

no obstante que es forzoso los. tendria;;., 

ya he mandado a mi guardia. conducirléz 

votad , sin que respetos asilo impidan; . 

pero con la adveriencia ¿de que en medio 

de una amenaza, y. una alevosia,, - print” 

ni este delito extingue mi clemencia, 

ni aquel furor mi. pecho. atemoriza,.. 

Cerv. Mi dictamen , Señora ,.sitmis canas! + 
de aquesta preferencia,se hacen dignas yt .' 
es que sufra el gravamen. del CastigOs xo. ..l 5 
segun contra un traidor, la: ley Je dicta,:.: 
La piedad , si trasciende hasta el extremos, io: :: 
en vicio degenera, y la desidia +. o0mu.p 3 ys Hl 

en castigar el Crimen. ,.es culpables, ¡289 el 
si despues las ssquafas £Nemigas oy; sesups É, 
satisfaccion exigen del¡¡agrawio, .: tenio) 0! 
no sele negarán, nuestras quchillas. 3.0, 

Monc. Mi voto se refieré:a ese dictamen, 


Durf. Y el mio, gran Señora ,.es qdeseadmitacisiósi e! 
Sacan al Rey de Castell daséñs, y sale Gráca, =P” 
E de o $ ERIN 7 


ey eat 
-3 QA 


ii ads oi 7d 7 
Cerv. Ya conducen al reo, Artu ¿presencial o) 000: 


» 
4 e. Ed 
¡e Y K 


Cast. ¿Qué pretendeis estrellas siempre esquivas? 


SETA DO 
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Defensa de Barcelona * 
¿aun no estais satisfechas de ultrajarme? 
Grac. Y yo vengo ; Señora, dirigida 
de mí propio dolor, donde conozca 
el precio de mis lagrimas vertidas. 
Pet. Me complace en extremo,. que Concurras, 
donde el error de «la piedad distingas. á 
Cast. Yo estoy ¡ Oh Petronila! ante tu sólio, 
donde espero mirar con qué'osadia "0 
te atreves arrogante á unos derechos, 
correspondientes solo a la divina : 
mano, que es quien juzgar debea los Reyes. 
Pet. Si como Rey obrases , bien dirias; 363 É 
mas un Rey no promueve ¡las traiciones: ' 
un Rey no recompensa con perfidias: .. 
beneficios : un Rey... ¿mas qué me cansot 
un hombre de la clase mas indigna, | 
sabe guardar respetos tan inmunes: 
contra su bienhechor jamás conspiras 
demás, que no eres Rey; eres mi esclavo, 
subdito infelíz de mi justicia 5 , 
fl fortuna primero, y tu delito : 
despues, tus preeminencias aniquila; 
sabes, que de tu suerte arbitro, puedo 
reducirte a prisiones escondidas, 
donde siempre arrastrases mis cadenas. 
Mas yo ¿quán generosa y compasiva 
svavize de tus hados el gravament 
no lo ignoras ; excusa lo repita, '* : 
¿Con qué recompensaste'mis favores? 
Con una traycion bárbara é iniqua, 
que ante Dios, ante el mundo, ante los Reyes, 
mis determinaciones justifica; : 
no obstante, porque nunca'se persuadan' ' 
las Naciones remotas', Ó vecinas, — *' 
que en mi pecho venganzas , Ó rencores, 
A la integridad “justa predominan; 
yo desciendo del trono, y á su esfera 
ensalzo un Juez, que tu razon decida; 
y si ha de doblegarse en algun modo 
sea ácia mi piedad, no'4cia mis iras. —* a 


Vos, Rey de Tremecen, en quien: no' puede 
residir la pasion, que en mí creerian, - A 
juzgad aquese reo , segun vuestras 1-9 00 O 
leyes: id, ocupad la ilustre silla; 2 3002 CT 
en vuestros labios pongo la sentenciaz” "> ge 
mi desagravio en vusira voz se cifra; 

la decision postrera de vos pende, ' 

sin que haya apelacion que la resista. 

No os seduzca el afecto, ni la Patrias 

el es Reo , yo Parte, y "vos Justicia. 











NS 
PR 


? 


Cast. Cielos, ¡ qué oigo1., A 10147 
Grac. ¡ Qué escucho, Alá Divino lsingior 91159 , 
Lrem. Permite que mexxcuse, (¡oh Perronila Ho os 
de un cargo tan agenoy pues mii suertenano 207 
Pet. Permitid «que la excusa, no, os admita: 2212 L 
Trem. Mas YO. «2ovol onijaouw m9 013V52 Ó S 
Pet. Vosa¡4mis. Ordenes sujetos cuado olor Es 
(aunque esta voz.mi, corazon me riña) 20% : 
no debeis resistir a mis mandatos; .!. 
demás, que os.lo, suplico pormi vida, 3% 
Trem.Pues sí he de obedecer, ya ocupo eL Eitona,20:19 
en cuya esfera «¡el Héroe, se indemnimas 0) 900 9h 
de vulgares pasionesay¡Justos.Cielosiisio 21,100 03 


Por la mas. fuertes Amaxira. 


Y 
¿ 


11 Qi3V492 HAJ ql 


inspiradme en accion tan inuncas odas hintoo 2970 
Cast. ¡Este ultraje faltaba lo can T lo alsranvalo 90m 
Grac. ¡Qhiquéer horbible:i 200 90: 2510 anno 


sentencia, mis. temores promóstican li 1000 015 

Trem. Rey de Castelldaséns, vos: esuesolie 01 0 
compareceis, cubierto de la indigna: lo 5%. 
mácula de traydor;, vuestro: delito, vo: 5) sup sh 
bastante le comprueba vuestra firmas 0 0. 10% 
la declaracion propia de, los; Muros, +: Giugor 
que las inteligencias atestiguar cols Jo ios dana 
vuestras en el Exercito €Remigop ro. oinosanilob le 
y despues la evidencia la acredita.oiooys 02% td 
A esta culpa sejagrega yuestea infamlas obooi2 09% 
é ingratitud ; y todo os acriminaj cin rua 
sin que se halle un: vislumbre dedescargo, > .5£ 
que el peso de las leyes.Os eximajy ls dis 0 % 

por lo que hallo ser justo, que un. cuchillo, +. í 
de vuestros hombros la cerviz divida: y 
que vuestra infiel cabeza se le entregue... £) 4 
a vuestra esposa Graca ,y que ella misma 00 nm: 
la conduzca al Exército Africano, “Gabo sl sub 
porque de exemplo. a: los. traydores sirvalo hu cin 
para que se conozca, quán sin fruto, 
se vale de cautelas fementidas, 
siendo mayor aplauso ser vencido 
con gloria, que triunfar con ignominia, 

Castell. ; Bárbaro!) 11: pjsAn a TA 

Grac. ¡Infiel !. + 

Pet.Cesad ;. 

Grac. Y vos; Señora, 
en cuyo noble pecho predomina, 
de la naturaleza, los mas gratos 
sentimientos, ¿oireis sin terror, É- ira 
la decision de un bárbaro sangriento, > 
y tendreis corazon para cumplirla? 


yA 


a] 


e 
Se É 


z 


Petr, Graca, vuestros lamentos me enterneces, 


y conocereis pronto,'á qué me obligar, 
Señor, al solio augusto me preseñto, 
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Defensa*de' Barcelona 
mo a irritar el furor, Parte ofendida, 
sino Parte doliente ..asuplicaros, 
que modercis sentencia tan esquiva. 
Yo pospongo mi injuria-d mispiedades: ++ 
wed sisse hallanún recurso ¿que reprima > 00 
Castigo tan severo :en vuestras leyes» >* pad pl 
Trem.Yo no lo encuent:oten ellas 'sivos misma? * 
que sois árbitro y Parte; cómo Parte! 999 90p000) 
no deponeis la-ofensa.compasiva 0510 
mandad ahora, coma árbitro”, que sea UA 
derogada lá ley, peromadvertida 109.0 0000 diia 
«de que Ta :autoridad querefundistéis + 09 9100 09 
'en mí, 'la:crea ilusal 6 Griisivaipnol219 29169 lr: 


j 
27 9 


pues para desayrarimis decisiones, 142. 95 2611q8 : 4 
me elevasteis al Trono dé justicia. 1000 2d] ins 
Pe+.No: mas Graca,¿en qué ha sido délinquente,: > 
para que tambien stfrá da” ignominia 9000 
y el ruboside:la pena dr ansisbllbica sd 20 YD Ane 


s 


Trem En el indicio bai $: 9h onsldua, 2100916003 


y 


de LEA rd ei sabriapow01 9) eluotra 


Cs 


je 


y por temor del riesgo de'su esposo, > * 

sepultó en el silencio? laonotricía. 201 22000 
Grac. Decrete Cielo y Tierrá mitexwrerminio, * 

si delinquente soy enctal perfidia. 2 his 
Trem. Esa averiguaciones muy dificil? +: 02049690 * 
Pet. Siendo .así oque no! es facu definida, 2 00 

hagase «sacrificio de lar duda+> 01:00 

2 la clemencia, y quede redimida > * 

por mi súplica, Grata'; del ulrráje.* -* 
Trem. Sube ovra vez al Trono, Petronila, 

y decide á:tu agrado', sí comoces 

que la razon ,:é integridad:te “inspira * 

un dictámen diverso“: que yo” en 'tanto 

¿que le ocupo ,móses fiel que desistas 

mi que ¿balancear mueva mitdiscurso; 

“ruego ,:Ó favor «clemencia, ni OXerizas 

'Retractar un Monarca «sobre «el Troño 

soberano sus "leyes decisivas, 

es hacer+=ver «que pudo -érrar, “y .entesto 

«mucho la Magestad 'se 'humillaria. - 

Vuelve a ocuparle tú, y en él decide: -** 

“sé piadosa .,:Ó «cruel , premia ,Ó castiga, 

«que“yo de él me separo , satisfecho" 

«con “saber. que juzgué segun debia 
“Pet. Con que enfin y ¿á tan rigida-sentencia 

no hay -efigio? . +1! 
Trem. No le halto. j 
Pet. Pues-cumplidla. — * ¿á los suyos. 


e! 
iS 


¿Se entra la «Condesa 23Y «Caballeros , y queda parte «dela «guardia. 
Cast. ¡ Estrellas inhumanas ! ¿y 1úcaleve 












Por ba: as fueñto: AMARA: 


ns Africano , cruel , ¡note Ia 
de derramar. da>sanguer que debierasorogiv 2ol 20! 
ap comservar dsla, HEatrials esco: 
ano GracioYo DO vacila ; O 
o baxo tus! pies da> tijeras, confundiendosio cor envía 


| 1 Trem, Ta. delito > 


09 , en. abysmos de horron 40 tyraniab asias os ias f 
E Tu. o tea 


.... ys 5 $ ue els + 
y: eos . Sá! yv L e i 


te, condena 4 morir 4x0 mi o idbioas VASC O 10017 
GGrac. Yo espiraré enitos brazos, iaa e , 


Cast. Aparta, bj o 


motivo. principal dex mi desdicha. hos oRdmaviavot y 
| D. eres; quien, ¡me cofiduce al sacrificio, yo. seglsbo slds 
| ¿Uy ¿ques mis intenciopyes resistias ti :grdido) poa: oo pun 
| “tu que distes, lugar. $ que se hiciese tisdale iarogqora 


| notoria ¡mi traicior y. broye: mi vista, class, ommido oa Y 
pérfida , que tu aspecto pavoroso, ná 


con.lx memoria solo me intimidar | 
_¿¡MTAS, MO, YO huiré de tí, donde el influxe 7 £39. DJ 
demi bárbara, estrellas me destina,iza ¿ogolr 0206 929 90p 
detestando: LES); ¡DECIAS ¿Bratit udes, sra ah oiogaab 
tu, vil. pecho ». y3tu, infame cobapdiaño: Se , VAS, GTRDOWV ¿YY 


Grac. Justo, Ala ,Bnegareis á una infeliz. sob obrusiasvst 


un dog; Ll, Gun azero, que redima” 15 dm 12 
su triste corazon de tautas pemas£ 2pio! 16% ¿sono Ml 


| muero de; horror, fallezco de agomias.:: Mp rav de Ó1 
| ¿Bos Si OS. €Omm adeceis de mi «piebranto, A gol ; 
adds, constaugia igual 3 + mi desdicha. o loss lo í FA la. 


| Salon oros, a Duefie» 1 sY 


Moncada, 


Darf. ET ánimo inexorable. 
del dé Tiemecen, e LO 

| como inavdito.. dad 610 

Il Cerv. El cederle 

| la sentencia; loba 

fue querer, justificar; 

l el castigo en la perfidia;. 

y sincerarle, del CA 

en que. acaso la mabicia, : 

| pretenderia poc dies 2) 
sospechando. que podía, q 
por. ser igual, su: Interes, 
ser cómplice SU. OXSrizr» 


Sale Petro omita.” 


Pet. ¡O quánto me compalece 
la al vación enemiga ¿ 
de Graca! ; Mas como puedo. ' 
enmendarla O resistirla, 


l 


si habiendordepuesto emotra >. 
mano Jas [ofensas mias, 000 eL 
ya no.exisve em mí la aceiom 
«suficiente: 4 remitirlas? o: 


Cero. Vos, Señora, executasteis ;' 


quanto en tal caso debiaisyu3 is: 
y podeisutranquilizaros - venisab 92 
con satisfaccion taz, gatos n la 


sale Móncada. ió 1 EGO 


| oO Ea , Españoles , ahora mu 
SÉ que ltegó vuestro ydlia. o 005 
Per. Moncada, ¿que abaredad o: 


bid 


os alegra y regocidí., sororbiVW ob 


Monc. Haber vista. desde sel MULO,,. 


que fa canalla, esemisaiublos im 
para darnos. elrasalto 604) 9:819 
4 la Ciudad se exncaminan.: 
No pudo fingir tan. bello 
pais la imaginativa, ,,] 
como, sl que al LOG NPEr, ls marcha, 
da su número á la pistas... 

Salid ,.y vereis, Seña, 
$ 


Dz que 


á 
















































26£ Defensa: de Bartelond 0" 


qué admirable perspectivas: Sirormod 


vercis nevados los vientas.: 2 035 


de cándidas musclinas, 
quando arjubas carmesí 
vaHes. y Aaa matizanginoiEri 


vereis que al confuso estrucndajas y 
de añafiles, y vecinas, Se 


levantan mubes de polvo, 
que en sícpropio sexdisipana 
los andaluces caballos, 
y las yeguas berberiscas: 
y reververando el sol 
en las adargas , y picas; 3): 
nuevo Exército copioso 
propone á la fantasia; dá 
y por último , vereis 
lo que mi gozo origina, 
pues al considerar solo, 
que esa profusion eltira, 
que ese fausto vieneá ser, 
despojo de nuestras iras, 
Vengod vuestros, pies, Señora; 1 
reventando de alegría. 000 
Pet. En mí causa igual efecto, 
Moncada , vuestra noticia; 
pero al ver que “Gremanato;: 
no llega , y que se: al | 
el Ali fama a el asalto, ¡isib. 


me o£rbre"tristesinremisas, 31 

de que ha. de entraremda Plaza," 

con grarriesgo de suwwida. > 
«Mone. Vanoses* Vuestro temor” ¿pues 

sin que-el ingreso le imp pidan 

ya entró Gronmimar yy solo' 

se detiene en. qua anto. quitabos 


«el morisco disfraz y para:i»? 
llegar mas dignos tr y 1Stao 
Sale Grumanat. 
rum. Gon tar folla desempeño, : 
como el-ExHo publica,” 
puesiMlegando a has montañas” 
.de Vidreras donde caliscaa ate A 
outs lol ¡Afiicanórcihco' e e 
míi soldadés.; quo acavdillad 
Pallás Osana Y" “Salius)' de 
vistiendomé - ¿de smmoriscas 
ropas que mel disfrazasen 
les ¡ntimé las «preseripras 
gudaros mues Ras, q ue todos? 
reciben conrieprio: o 2D De 
y no tan sdló' ape «8quiido; ¡ 


$0 


up wuestrástordenes' 


¿una herida ren 


Pet. YO 


sem dla. accion. que: pe «confían 
la gloria 
de obedecer, y" ceraplirlas, 
mas tuve el honor de haberme 
« congregado ála más digna 
empresa que há “visto el Sol, 


:iCién «quantasregiohes gira, 


desdy el: comtraptesto. polo; 
Opues Concuriio por mi <licha, 
al recobro de seiscientos: 
tiernos infantes; “que' habia 
robado el: Moró * e todas 


uu das poblaciones vecinas, 
caco lv el 'enoríie “desighio 


¿de cultivárisu puericia 
ven la deprabada secta), 

¡ iqquen ¡Ofusca ¿us fantasias, 
“Si hubiera de describir 
Los sucesos de ¿aquel dia, 
“eb estrago”, dos. hortotes, 
“la: confusion”, y la“ “grima.,, 
Equalquieta exageración, 
“babja'de-ser concisa; 
baste decir ,: que el encono, 
el furot Y Ya OxXeriza, 


| prestaban -a los aceros 


«sus pasiónes vengativás; 


formando núestros 3nvpulsos 


sobre “la surba. «mOtisca, 
cada amago, 
“y una muerte en-cada herida. 
'Lograda da accion , Ss 
-mi regreso ¡a Vhéstra” vista”, 
penetrablo de un extremo 
«4 otro , ta Africamá. Tinta, 
¿por donde pude. o $ 
«que Alifamá' determina” ' 
«darnos el último asalto; 
con sus fuerzas reunidas; 
y así prevenid, Señora. 
el castigo” a la osadía”, 
a las sienes, el: laurel, 
y el desen mpeño vos misma; 
para que el bárbaro encuentre 
los trofeos que - drid En 
convertidos en ultraje, 
pena. estrago , muerte. y ruinas 
comfto que así. Sea, 
si Dios mis Tm pul :05 guia ; 
y pues" do" DEA Que Prevenir, 
s4pucsto que YA Se mita, 

¿por 


q-_-z--_-——ce 














por la vigilancia vuestra, 

la Ciudad abastecida 

de viveres, municiones 

fuegos , Maestros . flechas, picas, 
Y quando exige el fiero arte Y 
della guerra, en nuestros dias, 
no pretendo , nobles Godos, 
presentaros á la vista 

los vlirajes padecidos, 

por esa gente enemiga, 

desde que traydor, Julian, 

Yala infelice Florinda, cr) 

a Ffranguearon nuestras puertas, 
para la comun, desdicha; 

solo quiero yo reveniras, 

A PA AA nd 

que el lógro de redimirlas, 
consiste “ahora ¡en «evitar 
ASTON Pi ich 
E ROIO >. VOÍUGmAOS 
a EE AOS boob: 
y ya sabeis quanto «el cuello, - 
su infan.e:cadena 'Oprima. 
Sufrir, el tiltraje , el fausto,. 


«lespotismo y tivanla: zo: 


4 


martha :de.cara planas 

«le cuya vil “opresión, 
no se exime honor y vida, 
seria el siempre infelice 
fruto de nuestra desidia: 
nuestros Lases , otra vez 
a su dominio vendrian: j 
nuestra prole, 4 sus cadenas; ., 
nuestra paciencia :á sus iras; 

y donde, con sacrificios 
tiernos, muestra fé cultiva 
Oblaciones á,Jesus, | 

cara y clarin piano 

alabanzas 4 Maria, 

darian adoraciones ae: This 
4 un,vil impostor ..que habita * 
los horrores del infierno... 

por su viciosa doctrina. 

Sala. esta imaginacion 
TMe-conmbeve, y horrorizas 


PF. hr] 


el. pie se ciñe de y elo: 
“torpe el corazon se agita: 
-€l aliento se co.mprime;; 
y cl alma se abrasa.en, jra. 
No., heroycos.Barceloneses, 


Por la mas fuerte Amazona, 29 


no llegará el fatal dia; E 
pues yo, en quien los femeniles 
temores obrar podian, 
antes de humillarme á tanto 
riesgo, afrenta, € ignominia, 
expondie el pecho 2 la espada, 
y entre las huestes Moriscas, 
entre el destrozo, la saDgie, 
el precipicio, y la ruina, 
pet:manccere animasa 
Áánume, resuelra y altiva, 
peleando hasta ¿ganar 3 
el triunfo, ó perder la vida, 
Grum, ¿ Qué soldado habrá remiso 
sSitan valicnte Lheroyna 
le eorduce a laswvictorias ? 
Suene. el bronce, el parche gima, 
y lamente su exterminio. 
¡tocadts 3% 
fatal. ,. la hueste enemiga. 
Cero. Aborael trágico suceso 
del traidor, que pretendia 
obscurecer. vuestras glorias 
en fé de «una accion indigna, o 
( pues ya ro puede tardar 
.€n Hegará su noricia,) 
Jrtllara, nuevamente 
del Afiicano-lasiiras, 
Monc. De esa suerte, el Alifima 
verá .como se castigan 
Sus torpes máquinas, siendo 
:UNn..«exemplar , que le avisa 
del. peligro, A que su orgullo 
_su infiel cabeza aproxima. 
Pet. Vamos , vien la confianza 
de que la victoria es mia, 
«Cantemos el triunfo, dando 
¿a Dios gracias infinitas, ' 
Lodo Viva la gran Fé, victoria, 


¡Barcelona , y Petronila, VARSEs 


G 


LE va larga, mupo y puerta praca 


ticable, con vista de lá Ciudad, acam- 


pamento- de DBMoros, tocan marcha, 
“y salen todos los Maros por abaxo, y 


en la maraila seven algunos 
“iChristianos. 


AUS. Ya valientes Africanos, 


liegó 42su" linea: postrera: 
la obstinación enemiga 












































30 Defensa de 


OCcIas 
en de 


de la plaza. y mi.p: 
ya el Rey de Castelida 
2UN sus av sos me Diega, 

y de la tropa enviada 

á la nocturna sorpresa, 

no vegre ó alguno! infiero 
las fatales consecuencias 

que habrá tenido lí accion, 

y no pretendo que sean 
segurda vez mis ardides, 
despojo de su fierezr, 

avisos de su ignorancia, | 
ó índices de nuestra “afrentaz 
ya he tesuelro el sexterminio*' 
de'esá tenaz gente ciegas 

que con número tai corto, 
quiere practicar defensa 
¿tan imposible: ya estan 
reunidas nuestras fuerzas, 

y los Reyes de Segorve, 
Murcia; Sevilla, y Valencia, 
prontos 4 dar él sásalto | 
con el de Toledo y esperar * 

la ley que intimen' las 'caXas, 
para cumplir la sentencia, 
que nuestro rencer fulmina, : 
sobre esa.Ciudyd soberbia. 
Hoy , aíites q+e el sol decline, 
vereis Su augusta opulencia, 

óÓ transformada en cenizas, 

Ó convertida en pavesas. 
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Cel. Téned, que si no me engaños 


parece quesabren las puertas. 
Aiif.¿ Tendrá, tal vez y la osadia 

de imaginar su Condesa 

presentarnos la batalla? 


Cel. Será presente, 


“Pmiéttras para recibirme, ; 
_se dispone la Duqliesi. 
Grac. Presúntuosos Africanos; 


Barcelona, 
el Mínto y dolor que ostenta; 
y el vestir el africano 00 + 
trage, será para muestia E 
de que ya, como q su dueño» -, 
basia en eso os lisongérn. 


Y 


E A (y : , y 
Malhom. Un azxfate en sus manos 


cubieito de roxas sedas. 


: 7 
conduce, 


£ód 


con que conciliarse, piensar 
tu atención. 


Alif. Serán las llaves 


de la Ciudid qie me e ntregán! 
> : ') R q » € h Y ñ ; 


er 


viles Miogas "Agiredas, 
aleves hijos del od.0,. 


del rencor, y la. ME DR 
vÓSÓtros , cuya ap ic qn e 
desde, las playas mitemas, 
diríte Vuestros ¡mpuisos A 
á infestar las Pet "Ej arpa 
oh añtes que la Infame planta 
hubieseis "ixado en ella,” boro y 
en torbellinos «de.espuma. «: 

los nrarés os sumergieran; 

os fulminatan los Cielos, 

ó farigida la tierra ero 

em sus obscuras entrañas 

os fibricase la lhuesa, 

para evitar los horrotes, 
calamidades , tragedias, 

sustos ; estragos y ruinas; 
que la humaihidad lamenta, 
que los Ciefds aborrecen 

y mi torazon penetran! 


1/4 


Abren las puertas, y sale GGraca con 
un azafate en las manos. cubierto, 
Horando., y parandose con dolore: >. 


vosotros, digo, tiranos; 
cuyas jndignas proezas, 
si la trayción no las rige, 
Si hi y el valor no las 'fomentas' 
Malo. Solo ha salido por ellas aqui tengis el NOA O? 
una muger., en el trage | que Esperas con 'impáciencia *” 
africano, y despues cietrano: : mi triste esposo os le envia 
ÁAlíf. ¿Si los sitiados, a vista firmado con sangre? aquesta 
de mis esqueidras inmensas, es vuestra injuria y mi Hanto,” 
consternados del temor, vuestro aviso, y se cabeza. 
darse a partidos ¡brebtan, déstapale. * 
y envian 4 uns muger Alif.; Justo Alá! de 
porque mis piedades mueva? "5 Los dos. ¡ Malhtoma excelso 
Cer. Sin duda , pues lo acredita Grac. Ved la infelice cosecha 


de. 
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de vuestras torpes insidias, 
traiciones, y e€xtratagemas, 
Ved el fruto sanguinario 
- de vuestras bastas ideas: 
. *Ecomempladle”, y recresd- 
la imaginacion 'sedienta 
de sangre; en "aqueste objeto * 
Que .en “ella misma se anega, 
victima sacrificada ' 
a las seducciones vúéstras, 
que pide con=«mudas voces, > 
llanto *4:la “natbraleza, 0 0 
venganza 'al Cielo “divino,” 
y rayosiá das Esferas. 00 > 
Vedie'impios ¿y temed , 
que Alá: poderoso” vuelva 
sobre vosorios el “rostro, 
de losfurofes que flecha 
cÓntraimi corazon ' triste. 
Ya los Christianos se prestan” 
á vengarme' de vosotros ;' “ 
que origén: de" mis tragedias 
conducistes'á las aras” 
del sactifició la ofrenda. 
Ved: que 2airádos' los “Ciélos 
militanen “su” defensaj > 
todos los christianos al muros 


ES 


y si ilaide” lás muros 0210 > 
la gente OBristigna', es fuerza” 
«que esta cabeza! infelice, 
os cuésté: muchas: cibezas, 
Védle que yo comstertitada, e 
y en mis sollozos envueltas 
vuelvo--4 “la ¡insigne Ciudad, > 
2 verter sobre la -tiera, > 
que el :«cofáZun de mi:esposo >? 
cubre , mis lágrimas tiernas; 
suena“ cáxa y clarin. 
hasta .que' de .mi.dolor, 
Jastimadas' las.estrellas, 
me franqueen favorables ** 
la siempre agradable mueva, 
“¿de .que ha abierto á.vuestra fuga 
el mar ,:Sus -profundas «sendas, 
la tierra, susobícuro seno, 
y el abismo, “susicavernas, 
porque quando muera «yo, 
| vengada .4ÍO mesos, muera. vas, 
“Alf. Seguidia: >> ds 
.Mahom. Ya .no' €s «posible, : 
porque llegando 'a las puertas, 


EPA 
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despues de reconocida, 
al punto se las franquean. 
Alif. ¡O Rey de Castelldasens, 
quán grande precio te cuesta 
ti lealrad ! aparrad cese. 
fiero horror de mi presencia, 
porque su vista en mi pecho 
todas Tas furias e=gendra 
del abysmo. Ea, Africanos, 
¿Duestro válor, á que espera, 
Si no estimula venganzas, 
“este baldon , está afrenta? 
*Inunden nuestros clarines 
de terrores las esferas, 
y caygan esas murallas 
en humo y ceniza envueltas, 
A el asalto, yo el primero. 
he de pisar sus almenas. 
Al toque de caxa y ¿clarin van sa- 
Liendo todos los Moros, y formandose 
«en ¡batalla para el asalto; la Condesa 
y los suyos al muror empieza el ataque 
vivamente. En lo travado de él sa= 
len tropas Christianas que envisten la 
retaguardia del Mero, le desordenan, 
siendo: tambien vechazado del MUPO, 
abren las puertas de la Ciudad, sa- 
den los'caballeros con vanderas tendio 
das, y en medio la Duquesa vizarra- 
inente armada ( y si puede ser á ca- 
ballo) forman una batalla á dos ca- 
ras con vartas evoluciones y luego se 
.entran los Moros seguidos, de.. los 
Christianos. Selva: corta : Grumanat, 
“Y Alifama, emy 
«Gram. *Riíndete , Moro. — 
Alif. Christiano, 
cuya gallarda fiereza, 
á tanta victoria aspira, 
y á:tanto .empeño te alienta, 
¿ QUÉ .quietes? | 
¿Grum. *Pérro, ¡Nevarme 
con tu espada, tu cabeza, 
Alif. Simi cabeza, y mi espada 
es todo lo que.deseas, 
mira quañto se defie: de 
una «y: Otra ,:quánto pesa, 


dGrum.-¿Qué importa si contra.el brio 


Esp:úol. vo hay resistencia? 
Salen Celin y Moros. 


«Cel. Huyamos por aqui; ¡pero 


¿qué 





bp 

qué miro! el Christiano muera. 
Gram. Pióbad, bárbaros, : 
Cect. Señor, 

pon tu vida en salvo mientras 

yO UE o : 


_Sale la Condesa, y 


Pet. Soldados mios, 
aquí otra vez se renueva 
la batalla, | 
Cerv. Huid, cobardes: 
Mone. Mueran todos. seeutean 
Todos. Arma , guerra. riñendo. 
Sale Alif. Malhomet, Celin y Moros. 
-Alif. Mahoma, de tí reniego. .:, 
¿Cómo -consiente la tierra 
el peso de un infeliz? 
Las escuadras Agarenas 
vergonzosamente huyen 
derrotadas , y desbechas. 
Volved, volved , Africanos, 
y desmentid las afrentas. 
de la fuga. 
Hañorm. Ynutilmente 
quieres que a reunirse vuelvan 
a tus voces: el estrago:.., 
por todas partes nos: cercas 
salva tu vida , Señor. ' 
Alif. ¿Estos Christianos son. feras, 
O las parcas, que el abysmo , 
dentro de su seno encierra, 
los abortaron tal vez, 
para nuestra. infamia eterna? 
Caxa y clarin. 
Recobremonos ,. amigos, 
retirada parezca 
a que es fpga,, cercaremos 
a distancia esa soberbia 
Ciudad ¿ mientras á mis tropas 
nuevos socorros-se agregan, 
y ENLONCES,, Este desayre., 
enmendará mi fie:eza, . - 
no dexando. en, sus altivos 
muros , piedra sobre. piedra, 
sangre entre sus ciudadanos, 
que mi rencor no se beba; 
ni edificio, que a la llama, 
que mi corazon fomenta, 
no se disipe en estragos». 
polvo, ruina, humo y pavcsas.v aseo 
Selva larga con marina y y desembar- 
co: Salen por la derecha Petronila, 


Caballeros 
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Cervera , ¡Moncada .,: Di 
y Soldados. ooo ips 
Voces. Viva Petronila , viva. 3% 
Otros. Viva, lidie, triunfe y venzz. 
Cerv. Esta. accion pone en. olvido: 
POR y fama pondora. 50 5) 

e, Semiramis: elvarbesosc. 35 
Jamás oyó tan completa y. 0 
victoria , entre quantos triunfos 
canta Roma , escribe Greciap! 
Alifama- huye afrentado: 4 00p 4 
sus quarteles,. y. sus tiendasy. 
desperdicio:de la Hama soronos 
al ayre en cenizas, vuelan... y 
Mas de yeinte mil esclavas; 

á nuestro alvedrio dexan ,' 
y un exquisito ¡butin.. ; 
de innumerables riquezas.' 2: 
Pet. A Dios; se triburen gracias; 
que infundió tal. fortaleza, ; Y 
en vuestros heroycos, brazos: 
massj; en. tan gloriosa empresa :, 
he perdido. á Grumunat, 5005 
bastante caro me cuesta. , 3! 
Monc., Yio le wí lidiar;; ceñida, . y 
de Moros.,.con'tal fiereza, in 
que el valor. inimitable, ¿0 .: 
se pudo formar ,twincheras ¡. + 
de. los, cadáveres ¡cuerposs:os ;. 
entonces, á toda. priesa ; 
quise acudir 4..su auxilios 
más de mi vista le lleva. 
veloz tropel. de caballos, 
ente las confusas nieblas, 
que el polvo, el: estrago. .y.-humo, 
envetexen y condensan. :: 
Dirf.. Yo le. ví seguir. su fuga, 
escoltado de pequeña 
esquadra, que reunida. 
por su valerosa diestra, 
iba serambrando terrores 
en las Tropas Agarenas, ; 
Pet. Pues si Griumanat es muerto, 
ó. prisionero le llevan, 
he de seguir el «alcancé 
hasta recobrar la presa, 
Ó penetrar. /animosa 
,rlas .«Africanas riveras. 
Sale Tremeocen y GGraca por la puerta 
ide. la. Ciudad. 
Trem. En hora buena, triunfante, 


y 


















































y orleada de lauros wielva 
al abrigo de: sus muros, 
la heroyca Pantasilea, E 
Pet. Bien recompensais, Señor, 
dos pesares que me deba 
producir el viestro ,: al ver 
que mis: gloriosas empresas 
"hayan de, ser conseguidas, 
siempre tan á:costa vuestra. 
Trem. El deseo de que triunfen: 
las Esquadras Sarracenas, 
no impide en mi el gozo de » 
que mi bienhechora venza, az, 
Grac. Yo:os felicito, Señora; 
vuestros láuros , y aunque en: esta 
accion, son incompatibles, 
vuestro aplauso, y mi tristeza; 
del modo que me permite, 
Os rinde la: enhorabuena, tocan. 
Pet. ¿Mas que es esto? 
Cerv. Grumanat 
¿4 Nhestra. vista se. acerca, 
et. ¡ Oh, Soldado: valeroso! 
feliz a mis brazos. vuelva, - 
Sale Grum,Fuerza es que llegue feliz, 
quien conduce alegres nuevas: 
por empeñarme, Señora;..': 
demasiado en la sangrienta 
batalla , que aterroriza 
el monte , el valle, y la selva, 
del grueso qué acaudillaba, 
me-vi separado apenas, 
quando un cerrado esquadron 
de lanzas, picas y flechas, 
á mi exterminio conspira, 
Ó a mi rendicion anhela; 
mas desempeñado de el, 
volví al caballo las riendas, 
« para- unirme con mi gente; 
ero fue mi diligencia 
inútil, pues ya corrian 
el campo nuestras vanderas 5 
y donde perdí mis tropas, 
apenas hallé las huellas : 
deseoso de saber 
qual nuestra situacion era, 
ara alcanzar con la vista 
E que á la planta se niega, 
de una colina , tomé 
la intransitable vereda, 
donde una antigua atalaya, 
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que. los. enemigos «dexan,- 

me permitió. ver el triunfo 

de nuestras armas excelsas, 

Desde una eminente "¿umbre 

ví: las heroytas proezas, 

de tus valientes soldados; - 

el incendio: de: las: 'tieridas '' 

enentigas:, el “destrozo 

de la canalla perversa; 
declarada su: vib fuga; 

y nuestra victoria cierta, 
- Fba 4 descender*al Mano; 
«quando mi oído “entbelésan 
por la tierra: y: por el mar, 

nuevos trinos- de sirenas 

militares', cuyo estruendo 

me incitó: 4 expectación núeva; 

y descubrio: mi atencion, 

en dos: acciones opuestas, 

cubierto: el mar de baxeles, 

y de estandartes la tierra, 

cuyos roxos tafetanes, 

distintamente demuestran 

el: blason de nuestras Barras, 

que en golfos de oro se anegarr, 

siendo horror del Africano, 

y asombro. de las esferas3- > 

de lo que llego 4 inferir 

la felicidad completa, 

y que nuestro amado Conde 

ceñido de triunfos llega, 

con el Imperial socorío 

prometido, donde sea 

de sus leales vasallos 

notte , columna y defensa; 
Pet: ¡Oh Dios! quánto regocijo 

mi fiel corazon penetra, 

¿qué esperanzas no concibe .. 

de vet: arrancar las fieras l 

¡Falces., que en .este suelo 

afirmo la infame secta! 

Nobles vasallos, «corred: 

conduzcamos A su excelsa 

planta, todos los trofeos 

habidos en esta guerra ; 

orleen su frente mis 'lauros, 

y las lunadas vanderas, 

arrastradas á sus pies, 

nuestra victoria engrandezcan. 
Se descubren varios baxeles , que se 
van acercando al puerto, y en ellos 
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numeroso séquito de Caballeros y ha- 
cen salva de caxa y. clarian ep enan, 
i y e 
Grum. Ya se escuchan. los clariotE 
Monc. Ya se.avistan sus vanderas. 
Cerv. Y ya los menores buques, 
viran sus proas á. tierra. 
Pet. Pues las salyias militares 
unas á otras se sucedan 
Tocan marcha, con, la, que desem- 
barca el Conde, y Caballeros con com- 
parsa, los. de tierra dos ayudan á 
desembarcó » y. en el tablado se abra- 
zan mutuamentes y: se arrastran Las 
vanderas Micol ¿4 los pies del 
Conde VVifredo. 
Pet. En hora feliz ,espose, 
triunfante á mis brazos vuelvas. 
Y Vif. Siharé, pues honran mis triun- 
tus vicroriosas empresas. (fos, 
Pet. ¿Qué felicidad * 
VVif ¿Qué dicha? 
Los dos. Se compara con la nuestra. 
VVif. Francia y Lombardía, -absortas, 
el nombre Español respetan 
por mi esfuerzo , y pov.el tuyaz- 
Africa, oprimida tiembla, 
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de cuya derrota:, el viento": 
le llevó al agua la nueva. +: 
Pet. Pues entre aplausos y: glorias; 
hálte lugar la clementciarín 1 
ve aquí el Rey de: Tremecen, A 
que itustró miedad primeraso 3 
ve aquírá la infelice Gracas >» 
que aunque desdichada ,:es Reyna: 
estos. nobles prisioneros, $ 
Esposo, miamor te entrega, + 
se arroáilla, Das 
y él te=pide, quea tu mano“ 
su dulce: libertad deban: +”: 
Ma Yo se la,concedo , val punto” » 
¿:que: la -morisma dispersa 
evacuen nuestros confines, - 
para cuyo «fin:, apenas, 6 20% 
corto descanso permita, 201 39h 
«breve ocio A la quietud nuestra, 
quando seguirán «su: alcance; -:* A, 
mis victoriosas vanderas. 2 «5093 
Cerv. Pues decid, triunfantes Héroes, 
de tanta alegria en. muestrazi 004 
Voces. VVifredo , y Petronila, 
Vivan edades eternas. 0: 
Todos. Y. vivan los:que. piadosos, pa 
naestrog defectos: eo : 


Six 


FIN. 


oiiiogsr os Jin Parcelonas Año as 1790. BO 
Hallaráse esta Comedia, .y otras de diferentes títulos en 
Madrid en la Libreria de.D. Isidro Lopez. calle de la, Cruz, 
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